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NATO snubs 
Kuchma over 
Kolchuga charges 


Ukraine’s diplomatic isolation widens 


(UkrNews/RFE/RL/CSCE)—NATO decided on Oct. 30 not to invite 
Ukrainian President Leonid Kuchma to a November alliance summit in 
Prague following allegations he approved the sale of sophisticated radar 
systems to Iraq in violation of United Nations sanctions, reported the As- 


sociated Press 


NATO officials said, however, they were ready to meet with other Ukrai- 
nian officials in the margin of the Nov. 21-22 summit at which U.S. Presi- 
dent George W. Bush and the other 18 NATO leaders are expected to 
invite up to seven formerly communist nations to join the alliance. 

“Tt the circumstances of recent discussions ... it will be in the best inter- 
ests of NATO and Ukraine if we had a (meeting) at foreign minister level,” 


said NATO Secretary General George Robertson. 
This widens the increasing diplomatic isolation Ukraine faces over the 


illegal arms sales charges. 


As if anticipating the decision, Kuchma, the previous day said he will 
not attend the NATO summit unless suggestions that his country has 
breached UN sanctions by selling radar equipment to Iraq are retracted, 


Reuters reported. 


“Tf there remain any doubts, then I don’t think it would make sense to 
hold the Ukraine-NATO summit [during the NATO meeting in Prague],” 
Kuchma told journalists during his two-day visit to Lithuania. 

A team of U.S. and British experts completed a fact-finding trip to 
Ukraine to assess whether Kyiv sold a Kolchuga early-warning system to 
Iraq, Oct. 21, but has yet to announce its findings. 

“[The experts] are in the process of reviewing a very large volume of 
data and information which they collected. They need to assess it, they 
need to determine if there are any gaps, they need to determine if any 
additional information is necessary, and they will then at that point reach 
conclusions,” U.S. Ambassador to Ukraine Carlos Pascual told journal- 


ists. 


The same day, 221 lawmakers — well above the required 150 — en- 
dorsed a resolution creating a 12-member temporary commission to in- 
vestigate whether Ukraine illegally sold arms to Iraq, UNIAN reported. 

Meanwhile, leaders of the United States Helsinki Commission have 
urged Secretary of State Colin Powell to keep a close eye on Kuchma’s 
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financial dealings. 

In their letter to Powell, the bipar- 
tisan Commission leadership said 
Kuchma’s “action makes a mockery 
of international efforts to isolate 
Saddam Hussein’s outlaw regime 
while ...significantly increasing the 
risk to U.S. and U.K. military per- 
sonnel who are currently policing 
the ‘no-fly’ zones and may be called 
upon to conduct additional opera- 
tions against Iraq.” 

Helsinki Commission leaders 
Signing the letter were Chairman 
Senator Ben Nighthorse Campbell 
(R-CO), Co-Chairman Rep. Chris- 
topher H. Smith (R-NJ), Ranking 
Member Senator Christopher J. 
Dodd (D-CT) and Ranking Member 
Rep. Steny H. Hoyer (D-MD). 

“We are deeply troubled by re- 
cently published information mak- 
ing it clear that Ukrainian President 
Leonid D. Kuchma gave his per- 
sonal approval for the sale of sophis- 
ticated military equipment to Iraq,” 
the leaders wrote in a letter to 
Powell. 

“Tt is difficult to see Mr. Kuchma’s 
approval of this sale as anything 
other than a hostile and reckless 
act,” the leaders wrote. “Such crimi- 


nal conduct by the leader of a coun- 
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See Page 3 
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The real UNF split 


A member of the Cheremosh Ukrainian Dance Company performs a split right in front of the head table at the 
banquet commemorating the 70th Anniversary of the Ukrainian National Federation in Edmonton, Oct. 26. The 
ensemble was founded at the Edmonton UNF Branch by Chester Kuc in 1969 (as was Shumka 10 years earlier). 


For more see Page 8 of this issue. 


Як українські депутати їздили 
на переговори з терористами 


Мар'яна П'єцух, Львів, для Української Правди 

Довкола подорожі до Москви трьох народних 
депутатів Андрія Шкіля, Тараса Чорновола та 
Рефата Чубарова з метою посприяти звільненню 
українських заручників велося достатньо кулу- 
арних розмов: хто поставився до цього з нас- 
мішкою, хто з розумінням. 

По приїзді двоє з нардепів на прес-конференціях 
у Львові (чомусь вони їх проводили окремо, та 
ще й в той самий час) поділилися своїми 
враженнями та досягненнями. Проте головна 
їхня суть полягала в розчарованій фразі: "На 
жаль, ми не встигли". 

Причиною такої упевненості, напевно дещо 
неадекватної, у можливості вплинути на ситуацію 
у Москві, насамперед стала спроба російських 
сил, як вважають українські депутати, затримати 
приїзд українських політиків до столиці РОСії. 
Як розповідає Тарас Чорновіл, хоч і погодні 
умови були сприятливі, незрозуміло з яких причин 
було відмінено літак, на який він та його двоє 
колег придбали квитки. На наступний рейс, попри 
те, що спочатку було вільних шість місць, 
депутати знову не змогли сісти, оскільки чомусь 
квитки були продані, хоч і було попереднє подання 
з депутатської зали про необхідні квитки. Лише 
на третій літак Шкіль, Чорновіл та Чубаров 
змогли сісти. 

За словами Чорновола, саме в той час, коли 
вони висиджували в аєропорту Києва, у Москві 
відбувалось блокування роботи двох штабів з 
допомоги заручникам. А саме за допомогою 
одного з них - штабу міжнародних зв'язків - 
депутати мали намір вести переговори з чечен- 
цями. Коли наші "визволителі" прибули на місце 
о 23.30, робота штабів вже була заблокована, 
оскільки вже звечора було всім зрозуміло і 
ніхто особливо цього не приховував, що готується 
штурм. Про це свідчили присутність на місці 
подій бригад працівників підземних комунікацій 
(очевидно для проведення підкопу в театр), а 
також машин хімічного захисту. 

Як заявляє Андрій Шкіль, одразу по приїзді, 
вони зрозуміли, що їх тут ніхто не хоче бачити 
в якості перемовників. Коли депутати намагались 


потрапити в оперативний штаб, їх не захотіли 
пропускати без генерального консула українського 
посольства. Дочекавшись його за півтори години, 
в штабі в достатньо грубій формі проінфор- 
мували, що ніхто з ними не збирається вести 
жодних переговорів, інформація від них нікому 
не потрібна і ніякої інформації їм ніхто не 
дасть. В результаті, за словами Шкіля, їх, 
включно з консулом, просто послали в прямому 
значенні цього слова. 

Зрозуміло, що депутати страшенно обурилися 
з цього приводу, оскільки вони їхали не просто 
так - це була офіційна поїздка, хоч і за власні 
кошти, на яку дав дозвіл і парламент, і 
держсекретар міністерства закордонних справ 
України. Окрім того, українські "визволителі" 
розповідають, що кожен з них має серйозні 
зв'язки у мусульманському світі, що ДОПОМмОГЛО 
б схилити терористів до переговорів. 

Результатом переговорів з чеченцями, за слова-- 
ми Чорновола, мало стати звільнення всіх україн-- 
ських заручників. Проте на цьому їхня операція 
не мала закінчитись. Депутати планували, хоч 
двоє з них і є ідеологічними противниками Росії, 
оголосити себе заручниками доброї волі замість 
російських заручниць. Потім вони хотіли закли- 
кати наслідувати їхній приклад російських діячів 
політики й культури. За словами Чорновола, 
такого розвитку подій адміністрація Путіна 
найбільше боялась. 

Опинившись поза "фронтом", тобто зайвими, 
депутатам нічого не залишалось, як просто спос-- 
терігати за штурмом, про який фактично вже 
всім було відомо. Щоб краще усе побачити, 
вони залишили місце подій і пішли на пошуки 
телевізора. Висновки, які зробили з побаченого 
депутати, як і слід було очікувати, виявились 
абсолютно не на користь російської сторони. 

Як вважають депутати, фактично жодного 
заручника не було вбито чеченцями, а в загибелі 
величезної кількості росіян винні виключно 
російські "визволителі". За словами Чорновола, 
дівчина, що була вбита терористами в перший 
же день, не була заручницею, а просто десь 
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Як українські депутати їздили 


на переговори 


Прод. із ст. 1 

напилася й полізла чогось всередину театрального 
центру. А на власні очі українські депутати 
бачили, як спецназ вночі перед штурмом без 
особливого протистояння пропустив чоловіка до 
театру, який нервував біля посту охорони. 
Зрозуміло, що чеченці прореагували відповідно, 
одразу розстрілявши непроханого гостя. Це, за 
словами депутатів, і стало нібито приводом до 
початку штурму - тобто, напрошується висновок, 
що росіяни самі зініціювали привід для кон- 
тратаки. 

За даними українських депутатів, всі загиблі 
заручники померли чи то від дії газу, чи то від 
гранат, використаних спецназом під час штурму. 
Андрій Шкіль нагадав заяву Бараєва, лідера 
терористичної групи, який сказав: "Ми своє 
завдання виконали, все решта за нас зробить 
російський спецназ". 

Шкіль також відзначив невідповідність настрою 
спецназівців під час штурму - вони, нібито, діяли 
доволі спокійно й розслаблено, без справжнього 
відчуття атаки. Непрофесійні дії спецназу Шкіль 
вбачає і в тому, що легко можна було оминути 
їхні пости, щоб потрапити поближче до теат- 
рального центру. 

Проте негативно відгукнувся лідер УНА-УНСО 
і про підготовку самих чеченців. За його словами, 
вони б мали знати, що обов'язково буде 
застосований газ, а відтак заздалегідь підготувати 
відповідну протидію. Крім того, не було в теат- 
ральному центрі, попри велику кількість вибу- 
хових пристроїв, центру керування ними. Також 
під штурму не був використаний жоден пояс 
шахіда, якими були обв'язані деякі чеченці. 

Можливо, це можна пояснити тим, що чеченці 
не збиралися вбивати заручників. На думку Андрія 
Шкіля, терористи лише намагалися привернути 
до чеченської проблеми велику увагу. Тобто 
чеченці, щоб припинити свою операцію, очікували 
на певні дії з російської сторони, але, на думку 
українських депутатів, ніхто з російського керів -- 


з терористами 


ництва не збирався проводити жодних переговорів. 
"Адже Росія тільки спить і марить про відрод-- 
ження великої імперії", - коментує Шкіль. . 

Хоч і українські депутати фактично не знадо-- 
билися на місці подій, їхній приїзд наробив 
достатньо галасу. Як розповідає Андрій Шкіль, 
заступник голови оперативного штабу зробив 
заяву, що народні депутати проривалися до штабу, 
щоб дестабілізувати його роботу. Шкіль же 
спростовує цю інформацію тим, що ближче, 
ніж на п'ять метрів, вони до оперативного штабу 
не підходили. 

Обурені депутати й відгуками про ix відряджен-- 
ня до Москви журналіста В'ячеслава Піховшека 
і голови РНБОУ Євгена Марчука, що депутати 
нібито втручаються не туди, куди їм потрібно і 
тим самим, псують стосунки з російськими коле- 
гами. Заявою Марчука вони трохи здивовані, бо 
були запрошені на засідання держкомісії, яке 
він проводив. Щодо Піховшека, то Шкіль заявив, 
що будь-коли готовий розпочати суд проти 
Піховшека, над чим уже працює його адвокат. 
На думку Чорновола, насправді негативний вплив 
на ситуацію мали жорсткі заяви Кучми, Марчука 
і голови МЗС Зленка, які назвали чеченців 
бандитами й терористами. За інформацією нар- 
депа, після таких слів чеченці навіть були готові 
перевести українців назад до партеру театру. 
До того заручники українського походження 
знаходились у більш безпечному, як на час 
штурму, місці - балконі. Цьому, за словами 
Чорновола, посприяли переговори ще з Києва, 
але хто був їхнім суб'єктом, депутат назвати 
відмовився. 

Депутати також повідомили деяку інформацію 
про українців. Насправді громадян України там 
було лише 21, а решта - це росіяни українського 
походження. Як розповідає Чорновіл, чеченці 
фільтрували українців або за паспортом, або за 
допомогою свідка, або ж за вмінням розмовляти 
українською. Нашу мову, за словами нардепа, 
вони могли відрізнити. 


Мусульмани України закликають до 
переговорів про припинення війни в Чечні 


(Кореспондент.пег) Мусульманські організації 
України виступили із заявою в зв'язку з останніми 
подіями в Москві. Українські мусульмани засудили 
терористичний акт, організований чеченцями- 
смертниками, і, зокрема, той факт, що серед 
заручників опинилися громадяни інших держав, 
які не мають відношення до війни у Чечні. 

"Іслам виступає проти вирішення будь-яких 
проблем, навіть під час війни, шляхом захоплення 
в заручники мирних людей", - підкреслюється в 
спільній заяві чотирьох українських мусуль- 
манських організацій - Міжобласної Асоціації 
громадських організацій "Арраїд", ісламського 
культурного центру, Мусульманської релігійної 
громади "Мархамат" і Мусульманської релігійної 
громади Києва. 

"У Священному Корані немає закликів до 
тероризму, - сказано в заяві. - Навпаки, Господь 
каже: "...xTO вбив душу не як помсту за душу..., 
той нібито вбив усіх людей і приверне до себе 
гнів Аллаха, і буде покараний Ним. А той, хто 
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тероризмом. 
Події у Москві 
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цю душу збереже, той немов усіх людей убереже 
від смерті, тому що в такий спосіб збереже 
душі інших безневинних людей і заслужить велику 
винагороду від Аллаха..." (Cypa 5, ast 32). 

Мусульманські організації заявляють, що жодна 
мета, навіть найблагородніша - така як 
припинення війни в Чечні, не може виправдати 
теракт у Москві. 

"Однак, ми не можемо не засуджувати і вкрай 
жорстоку і криваву російсько-чеченську війну, 
що приносить загибель тисяч мирних жителів. 
Наслідком її стали останні події в Москві", - 
зазначено в заяві. На думку мусульманських 
організацій України, це вже вкотре доводить те, 
що військові методи вирішення конфліктів 
безперспективні і повинні перейти в активний 
переговорний процес. 

"Війну в Чечні необхідно якомога швид- 
ше зупинити - це найголовніше", - заявляють 
мусульмани України. 


«Демократична коаліція"? вважає, що події у 
Москві є наслідком імперської політики Росії 


Ігор Столяров, Радіо Свобода 
«Головною причиною є так звана "анти терористична кампанія" 
на території Чечні. Це можна реально назвати державним 


є справжньою драмою для росіян" - переконаний 


лідер всеукраїнської організації "Демократична коаліція" в Одесі 


На його думку, "політиці Росії відносно Чеченської республіки 
виправдання немає. 


виправдовувати тих хто взяв людей у заручники, 


проте, я хочу підкреслити, що вони вимагають не грошей. 
Організатори захоплення заручників вимагають припинення війни, 
= » 


—- ES 


яка безумовно плямою Ha Росії як державі. ed 
Необхідно негайно припинити знищення чеченського народу. 
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Chequing Accounts =», Mortgages 

Term Deposits Car Loans 
Member Card (Interac) Line of Credit 
Master Card Travellers Cheques 
Children Accounts RRSP/RRIF 

New Canadian Accounts Mutual Funds 
Business Accounts Car Leasing 


Моргиджі 
Персональні Позички 
Позички на Авта 
Подорожеві Чеки 
RRSP, Миша! Funds 
Рахунки для Новоприбулих 

Бізнесові Рахунки 


Чекові Рахунки 


Термінові Депозити 
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Єдиний вихід з цієї ситуації - припинити війну, яку виправдати 
неможливо". 

Євген Якимович вважає, що "тероризм Алькаїди та боротьба 
чеченців є різними речами. Війна у Чечні є державним тероризмом 
російського уряду. 

Росія, припинивши цю війну, покаже що може розвиватися y 
напрямку демократії i прагне стати цивілізованою країною . 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 
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Manitoba Agriculture |Сапада concerned over 
Minister visits Ukraine 


(UkrNews)—Manitoba Agricul- 
ture and Food Minister Rosann 
Wowchuk visited Ukraine from Oct. 
18 to 30 — a trip that was both offi- 
cial and personal. 

The first week was spent on offi- 
cial business, the second half of the 
visit was personal. The delegation 
included officials from both 
Manitoba and Saskatchewan. 

The visit to Ukraine, which was 
the second for Wowchuk, took place 
in the context of the province’s com- 
mitments to the Canada-Ukraine 
Beef and Forage Project being 
implemented by the Saskatchewan 
Trade Export Partnership (STEP) 
with funding from the provinces of 
Manitoba and Saskatchewan and the 
Canadian International Develop- 
ment Agency (CIDA). Together, 
Saskatchewan and Manitoba have 
helped to improve beef and forage 
production, have helped to develop 
agricultural extension services, and 
have provided key agricultural ex- 
pertise to the Ministry of Agrarian 
Policy and other Ukrainian agricul- 
tural institutions 

The minister met with officials 
from the Ministry of Agrarian 
Policy, the Academy of Agrarian 
Sciences, the National Agrarian 
University, and with private agricul- 
tural concerms. 

“This project involves sharing 
Manitoba’s agricultural expertise 
with Ukraine as it evolves into a 
market economy,” said Wowchuk. 
“Tt also enables us to build solid 
business and personal links that 
form the basis for mutually benefi- 
cial trading relationships now and 
into the future.” 

The initiative has several compo- 
nents: 


Left to Right: Ambassador Andrew Robinson, Manitoba Agriculture and 
Food Minister Rozann Wowchuk with Deputy Governor of Rivne Oblast 
Oleksandr Chupryna. Kyiv, 21 October 2002. 


¢ Training of agriculture specialists; 

» Developing forage demonstra- 
tion sites; 

» Sharing beef genetic technolo- 
gies and materials; 

Developing legislation and regu- 
lations to support long-term indus- 
try sustainability; and 

¢ Exploring possible commercial 
opportunities. 

Five forage demonstration sites 
have been established across 
Ukraine to showcase available va- 
rieties and production techniques as 
well as Canadian harvesting and 
seed cleaning equipment. 

More than 230 Ukrainian student 
specialists completed the training 
programs held in various regions of 
Ukraine. The top 18 students have 
visited Canada to enhance their 
learning with direct observation of 
Canadian agricultural practices. 

The program has also provided 


exchanges between Ukrainian and 
Canadian government officials on 
how legislation and supporting regu- 
lations provide a framework to sup- 
port agricultural development. 

Manitoba has contributed staff 
during each year of the project for a 
total “in-kind” contribution in ex- 
cess of $300,000. Manitoba mem- 
bers have developed and led the 
training program designed to share 
knowledge and develop skills to im- 
prove the efficiency and production 
of beef and forage in Ukraine. 

“Manitoba is a key contributor to 
the development of Canada’s agri- 
culture expertise, and has helped 
make agriculture an internationally 
respected commodity,” said 
Wowchuk. “Through this innovative 
project the Canadian partners will 
create new opportunities for sustain- 
able economic growth here and in 
Ukraine.” 


Seeking survivors and their descendants 


(UCCLA)—At 10 a.m. on Novy. 5, the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Association (UCCLA) will 
launch the Roll Call Project at the House of Commons 
in the Charles Lynch Room (Centre Block) in Ottawa. 

Over 35,000 postcards will be mailed out to Cana- 
dian households identified as having the same or simi- 
lar surnames to those of over 8,000 European immi- 
grants interned needlessly during Canada’s first national 
internment operations of 1914-1920. 

The project, co-sponsored by the Ukrainian Cana- 
dian Foundation of Taras Shevchenko, aims to inform 
Canadians of UCCLA,s ongoing efforts to secure the 
federal government’s acknowledgement of this injus- 
tice and restitution in the form of various educational 
and commemorative projects. 

“The Roll Call Project is intended to engage the imagi- 
nation of Canadians and remind them, whether or not 
they are descendants of internees, of the importance of 
safeguarding the civil liberties and human rights of eth- 
nic, religious and racial minorities, particularly in times 
of domestic and international crisis,” said Dr Lubomyr 
Luciuk, UCCLA’s director of research. 

The postcard urges Canadians whose family mem- 
bers were (or may have been) interned to contact 


UCCLA toll free to confirm or add any information 
they may have to Roll Call, a list of all known intern- 
ees. It also urges all Canadians to support Bill C-331, 
the Ukrainian Canadian Restitution Act. 

“UCCLA has undertaken this project in order to bring 
to the attention of Canadians a chapter of their country’s 
history which many still know little or nothing about, 
“said Dr Luciuk, “To that end, we encourage all Cana- 
dians to contact us if they have any information about 
their interned relatives and to write to the Right 
Honourable Prime Minister Jean Chretien, reminding 
him of his 1993 promise to support redress to the Ukrai- 
nian Canadian community. Doing so now would en- 
able him to forge a very positive part of his legacy, 
much as Prime Minister Brian Mulroney did at the end 
of his tenure in office, by offering our fellow Japanese 
Canadians a redress settlement, thus establishing the 
precedent for our efforts.” 

Former іпіегпеез or descendants of internees can call 
toll free to 1-877-344-4434 and add their information 
to Roll Call. To review the Roll Call list and Bill C- 
331 as well as other information about Canada’s first 
national internment operations go to UCCLA’s website 
at <www.uccla.ca>. 


NATO snubs Kuchma over Kolchuga charges 


Cont. from P. 1 


try that has been a major beneficiary of U.S. political sup- 
port and financial assistance is outrageous and demands 
a clear and firm response from the Administration.” 

Strong action is warranted to demonstrate to Mr. 
Kuchma, as well as to other foreign officials, that reck- 
less and criminal behavior will have the most serious 
consequences, according to the leaders. 

“As an initial step, we urge that the Department of 
State establish an inter-agency group to develop con- 
crete measures focused on the Ukrainian leader, mem- 
bers of the presidential administration, and other state 
officials,” the letter reads. 

Among other things, the purpose of such an inter- 
agency group would be to closely examine any finan- 
cial benefit Kuchma or his associates might have de- 


rived from this sale, as well as any other possible ille- 
gal activities, including money laundering. 

“We further urge that the United States initiate con- 
tacts with foreign governments in an attempt to iden- 
tify the money trail from sales to Iraq or possible sales 
to other rogue regimes,” the letter reads. “In addition, 
we believe official contacts with Mr. Kuchma should 
be kept to an absolute minimum and be conducted at 
the lowest possible levels.” 

“While we continue to endorse strong U.S. support 
for Ukraine and its people, given the evidence at hand 
it is hard to see how we might resume a normal rela- 
tionship with Mr. Kuchma or place our faith in any 
assurances he might offer us,” Commission leaders 
wrote. “We believe that U.S. policy toward Ukraine 
must be crafted with these goals in mind.” 


He said the Canadian Embassy would follow the issue on Freedom of 


press freedom 


(Eastern Economist)—Canadian Ambassador to Ukraine Andrew 
Robinson met Verkhovna Rada Freedom of Speech and Information Com- 
mittee Chair Mykola Tomenko to discuss the situation around the Ukrai- 
nian mass media, Oct. 16. 

Robinson said he was concerned with recent attempts to limit freedom 
of the press and direct coverage of events. 


Information in Ukraine. 

The US is also concerned with media censorship in Ukraine. The US 
appealed to Ukraine to improve the bill on media, provide journalists 
access to state information and stop apparent censorship, said the US State 
Department, Oct. 16. 


Grand Ballroom, Chateau Louis Conference Centre 
11727 Kingsway, Edmonton, AB 


Tickets: 780.454.3739 


November 14-17, 2002 


Treat yourself, family and friends to this 
timeless family favourite dinner theatre. 


Deo, 81, 2002 


at the 


Ubrainian Фрай Unity Complec 


9615 - 188 Loenue 


6:00 pm - Cocktails & Hors d'oeuvres 
7:00 pm - Dinner * 9:00 pm - Dance 
Lrembita 


feaburcing 


To purchase tickets, please contact 


Viktoria Kopinec at 473-0342 


Tickets: $40.00 each. 


reservations for tables of 8-10 


Hosted by The Verkhovyna Ukrainian Song & Dance Ensemble 
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українські реали 


Сергій Згурець, Радіо Свобода 

США переконанні в автентичності 
записів, зроблених в кабінеті президента 
України. Про це 28 жовтня заявив посол 
США в Україні Карлос Паскуаль, комен- 
туючи публікації, які з'явилися в україн- 
ських мас-медіа 26 жовтня. В них з 
посиланням експерта з Британії стверд- 
жувалось, що записи, зроблені екс-охо- 
ронником президента України, редагува- 
лися. 

Записи, які зробив у кабінеті президен- 
та Кучми екс-охоронець Микола Мель-- 
ниченко, є підтвердженням того, що 
президент України погодився 3 можливіс-- 
тю поставити зброю до Іраку, який 
перебуває під санкціями ООН. Після 
того, як США заявили про автентичність 
цих записів, МЗС України надіслав 
американській стороні дипломатичну 
ноту, у якій йшлося про те, що україн- 
ська сторона провела експертизу запису, 
вивішеного в Інтернеті, i дійшла BACHOB— 
ку, що запис не є автентичним. А 26 
жовтня у газеті 2000 заявилися публі- 
кація, де з посиланням на британського 
експерта з фонетики Пітера Френча за- 
являлось, що компанія Бек-Тек, яка 
робила аналіз плівок, не могла катего- 
рично стверджувати, що ці записи є не 
редагованими. Взагалі, на цифрових 
пристроях неможливо визначити, що є 
оригіналом, що копією, що редаговане 
- а що ні, стверджував Френч в інтерв'ю 
вже українським телеканалам. 

Паскуаль заявив, що американська CTO— 
рона робила експертизу, не використову-- 
ючи дані компанії Бек- Тек: 

«Американська експертиза проводилась 
в лабораторії електронних досліджень 
ФБР. Ї ця лабораторія - одна з кращих 
у світі. Аналіз проводився з використан- 
ням оригіналів записів і оригіналу запи- 
суючого просторою. При цьому викорис-- 
товувалися методики, поєднання яких 


може дати відповідь на питання чи були 
маніпуляції з цифровими записами. Були 
зроблені висновки, що розривів у записах 
не було, і не було маніпулю-вання 
цифровими файлами. В додаток до цього 
відповідні висновки зробили три інші 
агентства США. Відтак, ми переконані, 
що записи автентичні. Ї такий висновок 
- остаточний». 

Він не деталізував, як це вплине на 
перегляд політики США щодо України, 
про що вже заявили у Вашингтоні. Проте 
26 жовтня в інтерв'ю газеті "Дзеркало 
тижня" посол, коментуючи ситуацію нав- 
коло згоди президента України і можли- 
вих поставок зброї до Іраку, наголосив, 
що, "Ми не будемо намагатися притяг- 
нути Президента Леоніда Кучму до 
судової відповідальності у зв'язку з його 
схваленням продажу «Кольчуг». Згода 
не суперечить закону, але факт згоди 
має серйозні моральні наслідки, а також 
наслідки для існування довіри в двосто- 
ронніх взаєминах". Тобто іншими словами 
йдеться про те, що до чинної влади у 
Києві довіри у Вашингтона вже не буде. 

А 28 жовтня посол США в Україні 
повідомив, що Україна найближчим 
часом буде ознайомлена з висновками 
міжнародних експертів, які розслідували 
можливу причетність офіційного Києва 
до поставок станцій радіолокаційної 
розвідки "Кольчуга" до Іраку: 

«До того, часу як будуть передані 
уряду України ці висновки американська 
сторона ніяким чином не буде коменту- 
вати жодної інформації, яка має відно- 
шення до цієї справи. Ми вважаємо, що 
найкращим буде варіант, коли саме Уряд 
України буде першим ознайомлений 3 
результатами цієї перевірки». 

Разом з тим у Києві продовжують 
повторювати, що Україна зброю до Іраку 
не продавала. 


Спікер кримського парламенту хоче 
державного статусу російської мови, 
його заступник - категорично проти 


Володимир Притуля, Радіо Свобода 

18 жовтня 2002 кримський парламент 
ухвалив звернення до Верховної Ради 
України з вимогою надати російській 
мові статус другої державної. А 21-го 
жовтня голова Верховної Ради Криму 
Борис Дейч теж публічно висловився 
на підтримку державного статусу росій- 
ської мови. Водночас, його заступник 
віце-спікер Їльмі Умеров - категорично 
проти цього. 

Жодна посадова особа в Криму так і 
не відреагувала на повідомлення засобів 
масової інформації і на заяву 17-ти 
громадських і політичних організацій 
автономії про причетність керівників 
президентської адміністрації, зокрема, її 
голови Віктора Медведчука до ухвалення 
кримським парламентом звернення до 
Верховної Ради України з вимогою про 
державний статус російської мови в 
Україні. Не було публічних спростувань 
цього і з боку голови Верховної Ради 
Криму Бориса Дейча. Водночас, на прес- 
конференції у Симферополі він знову 


У США триває підготовка до 
судового процесу Лазаренка 


Прокурори та захисники інтересів 
колишнього прем'єр- міністра України 
Павла Лазаренка за участі судді Мартіна 
Дженкінса розпочали, 25-го жовтня, у 
суді у Сан-Франциско штат Каліфорнія, 
обговорювати стан підготовки справи 
та визначення дати початку судового 
процесу. Колишнього прем'єр-міністра 
американська прокуратура обвинувачує 
у відмиванні 114 мільйонів доларів через 
американські фінансові інституції. 
Адвокати Лазаренка заявили, що Павло 
Лазаренко є невинним. 


висловився за те, щоб в Україні було 
дві державні мови: 

"Треба бути реалістами і правильно 
розуміти, що в Криму все-таки більшість 
населення - російськомовного. Я й сьо- 
годні кажу - потрібна друга державна 
мова - російська. А з іншого боку - 
чим більше людина знає мов, тим вона 
інтелектуально розвинутіша, грамотніша 
і культурніша. У Криму - досі мало 
українських шкіл, не вистачає викладачів 
- це теж реалії. Ї над цим треба 
працювати. Але я за те, щоб в Україні 
були дві мови - російська та українська 
- законодавчо затверджені, узаконені. Ї 
нічого в цьому страшного я не бачу", - 
заявив пан Дейч. 

Водночас заступник Бориса Дейча віце- 
спікер Їльмі Умеров виступає категорич-- 
но проти державного статусу російської 
мови в Україні. У його заяві, переданій 
до кримського корпункту Радіо "Свобо- 
да", мовиться, що незалежність далася 
українському народові надто великою 
ціною і спроби применшити її значимість 
шляхом запровадження другої державної 
мови - призведуть до конфліктів і деста- 
білізації у країні. Продовжую цитувати 
пана Умерова: "Відновлюючи історичну 
справедливість, український народ має 
повне і безперечне право на надання 
своїй національній мові статусу єдиної 
державної в Україні", кінець цитати. 
Віце-спікер відзначив, що черговий виток 
активності довкола надання російській 
мові державного статусу - не що інше, 
як "політичні спекуляції окремих політи - 
ків" перед п новими виборами. 

Водночас мі Умеров заявив, що в 
Криму справжнього захисту потребує 
саме українська мова. Тут він зі спікером 
Борисом Дейчем - однодумці. 


Укгаїпіал Cae Вісті, October 30 - November 12, 2002, 30-го жовтня - 5 листопада, 2002 


"Посол США - про |Як відзначили 60-річчя 
УПА на Прикарпатті 


Їван Костюк, Радіо Свобода 

60-ліття Української повстанської армії. 
Цей день оголошений на Прикарпатті 
святковим. Армія без держави. Так ще 
часто називають УПА історики. Для 
відзначення національної визвольної 
боротьби галичан у регіоні проведено 
цілий ряд урочистих заходів. 

Фестиваль повстанської пісні "Воля- - 
2002", масштабна виставка в музеї 
національно-визвольних змагань, урочис- 
тий парад - усе це неповний перелік 
заходів, ініційованих обласною радою та 
держадміністрацією на відзначення 60-ї 
річниці з часу створення Української 
повстанської армії. Відразу ж варто 
відзначити, що частина цих заходів роби- 
лася за старими ще радянськими сце- 
наріями. 

Особливо це було помітно у святко- 
вому параді, на який буквально зігнали 
студентів та школярів із вузів, технікумів 
та шкіл Ївано-Франківська. Однак у цього 
осіннього свята є й інший бік - трагічно- 
урочистий, адже створення Української 
повстанської армії змінило життя При- 
карпаття. Ї сліди від цієї ще недавньої 
історії не загоїлися в галицьких селах і 
донині. На Ївано-Франківщині практично 
немає родин, які б не були пов'язані З 
національно-визвольним рухом 40-50-х 
років минулого століття. Боротьба проти 
фашистів, загонів НКВС, польської армії 


крайової - усе це сторінки історії 
Української повстанської армії. Отож, 
можливо, не такі урочисті. Але щиро 
непідробні святкові заходи відбулися 
майже в усіх галицьких селах на від- 
значення створення української народної 
армії. Ці зібрання ініціювали самі 
громади. Tyr не було палких промов. 
Тут згадували те, що вже давно намага- 
ються забути: тортури і страждання, 
переслідування і терміни ув'язнення в 
десятки літ. На сільських майданах не 
крокували в декоративних одностріях 
ветерани УПА. 

Тут стояли сивочолі змучені життям 
чоловіки і жінки, представники армії, 
не визнаної державою, за яку вони во- 
ювали. Практично всі ветерани Українсь- 
кої повстанської армії на Прикарпатті 
говорять, що задоволені своїм життям. 
Місцева влада максимально сприяє їм 
бодай у тому, щоб вирішити найгостріші 
побутові проблеми. Однак це не гамує 
найглибшого болю, невизнання на дер- 
жавному рівні. Цих ветеранів залиша- 
ється все менше. Їхня молодість минула 
в криївках, у переходах Карпатами, у 
запеклих боях. Збите твердження проте, 
що цю армію визнав народ, зараз як 
ніколи актуальне. Галичина без ніяких 
офіційних указівок святкує 60-ту річницю 
своєї армії. 


"Наша Україна? оголосила 
"війну? братам Медведчукам 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Понад 20 вантажівок підприємства 
"Орлан-транс", почесним президентом 
якого є парламентарій Євген Червоненко, 
перекрили усі вулиці довкола приміщення 
податкової адміністрації. Свій протест 
водії висловлювали сигналами авто. 

Близько 5 тисяч осіб, серед яких були 
старші люди, підприємці й молодь 
зібралися на площі перед будинком 
податкової, щоб підтримати акцію "Нашої 
України" “Hi сваволі податкової адмініс- 
трації на Львівщині". Вони вимагали 
відставки начальника податкової адмініс- 
трації у Львівській області Сергія Мед- 
ведчука, рідного брата глави президент- 
ської адміністрації. Очолили протест 15 
обранців від фракції "Наша Україна", а 
також парламентарій від блоку Юлії Ти- 
мошенко Андрій Шкіль. Вони говорили 
про те, що саме за вказівкою старшого 
брата глави адміністрації президента 
Віктора Медведчука, молодший брат 
руйнує підприємства в національно- 
свідомій області. Тут створено полігон 
для апробації сценарію, опрацьованого 
у стінах адміністрації Президента. 

Спеціально до Львова прибув і лідер 
«Нашої України" Віктор Ющенко. У 
виступі під стінами податкової він сказав: 

"Чому я тут, зараз у Львові? Чому у 
Львові сьогодні проходить мітинг біля 
податкової, другий - біля прокуратури, 
третій-біля обладміністрації? 

Що нині відбувається в Україні? А 
відбувається одне — громада на виборах 
голосує за одні політичні сили, владу 
представляють інші. 6 місяців пройшло 
після виборів. Що в цій країні змінилося 
з того, що було продиктовано виборцем? 
Ми маємо уряд, ми маємо адміністрацію, 
ми маємо ту владу, яка нас супроводжує 
11 років. Те, що відбувається сьогодні 
на Львівщині під керівництвом Сергія 
Медведчука - це щоденно забираються 
наші можливості - бути Україні кращою 
й багатшою. 

Я запитала у Віктора Ющенка в екс- 
клюзивному інтерв'ю для радіо Свобода, 
чи оголосив сьогодні блок "Наша Укра- 
їна" "війну" братам Медведчукам: 

«Це велика честь для них. Ми оголо- 


шуємо свою політичну неприйнятність 
того, що робиться в українській тіньовій 
економіці й політиці. Ми хочемо змінити 
політичне безправ'я, яке сьогодні панує 
в Україні. Йдеться не про епізоди, які 
стосуються того чи іншого бізнесу, 
подібне твориться з сотнями українських 
підприємств. Це є переслідування усіх 
громадян України. А Медведчуків 
десятки. Мова йде не про персони, а 
про систему, яка утворилася в Україні, 
незалежно від території, яка експлу- 
атується владою. Мені приємно, що у 
цій акції беруть участь мої друзі - 
депутати всіх рівнів. Я переконаний ми 
переможемо". 

Почути думку начальника податкової 
адміністрації Львівщини Сергія Мед- 
ведчука не вдалося — від 19-го жовтня 
він перебуває на лікарняному. 

Назабаром парламентарії зустрінуться 
з головою податкової Миколою Аза- 
ровим і вимагатимуть від нього відставки 
начальника Львівської податкової адмі- 
ністрації. Вони наведуть десятки фактів 
про те, як незаконно на Львівщині 
працінивки податкової перевіряють і 
штрафують невигодні фірми, як 
податкова здійснює тиск на депутатів 
місцевого рівня, вимагаючи, щоб вони 
вступали до лав СДІТУ(о). До слова, 
львів'яни в органи міськради обрали двох 
депутатів від СДПУ(о), а нині їх 23. 

У Львові лідер "Нашої України" 
Віктор Ющенко повідомив, що в адмі- 
ністрації президента намагаються на базі 
СДПУ(о) створити парламентську біль- 
шість, але за словами Ющенка, якщо в 
парламенті буде більшість, то лише 
демократична, а не пропрезидентська. 

Обранці від фракції "Наша Україна" 
також зустрілися з львівським губер-- 
натором Мироном Янковим, якому 
передали лист з вимогою, щоб він 
висловив свою позицію щодо діяльності 
начальника податкової Сергія Медведчука 
і вимагав Horo відставки. Оскільки у 
регіон, у якому не повертають під- 
приємцям IIIB і не дають працювати 
бізнесменам не прийдуть інвестори, 
скільки б Мирон Янків не підписував 
угод із польськими підприємцями. 
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Oligarchic pressure cited i 


arrest of Russian businessman 


(RFE/RL)—On Oct. 12, Ukrainian police 
arrested a Russian businessman, Konstantin 
Grigorishin, and charged him with resisting 
arrest and possession of a firearm. Officers 
claimed that they found an unregistered gun 
and plastic bags containing cocaine in his 
possession after the arrest. 

Grigorishin was jailed after a hearing on 
Oct. 15 at Kyiv District Court and released 
on Oct. 20. Grigorishin, 36, is a board mem- 
ber of anumber of large Ukrainian energy and 
industrial companies, including Lviv- 
oblenergo, a power distributor, and Dnipro- 
spetsstal, a metals manufacturer. 

Grigorishin was arrested in downtown Kyiv 
after visiting a restaurant with parliament 
deputy Volodymyr Syvkovych. The two had 
entered Syvkovych’s Mercedes when more 
than 40 law enforcement officials descended 
on the vehicle. 

A statement issued by Grigorishin said the 
arrest violated Ukrainian law and was with- 
out due cause. 

“Grigorishin was pulled out of the car, 
kicked, and beaten with the butts of automatic 
rifles and handcuffed,” the statement read. “A 
gun was stuffed in his pocket right in front of 
everyone and then he was thrown into a po- 


lice car and driven away.” 

Yury Artemenko, a parliamentary deputy 
and a member of the Our Ukraine opposition 
faction, told the “Kyiv Post” on Oct. 13 that 
he suspected businessmen fighting for con- 
trol over Ukraine’s energy sector were behind 
the arrest. 

“Control of enterprises is being wrested 
from successful entrepreneurs simply by 
planting drugs or a gun, or by other means,” 
he said. “These businesses are then frozen for 
between three to 15 days, which is time 
enough to divide the spoils.” 

Artemenko accused the Presidential Ad- 
ministration of masterminding the arrest. Ad- 
ministration officials were unavailable for 
comment. 

Upon his release from prison, Grigorishin 
told a press conference that the head of the 
Presidential Administration, Viktor 
Medvedchuk, had threatened him with arrest 
earlier. Grigorishin claimed that he refused 
to give money to the election fund of the So- 
cial Democratic Party (United) and in return, 
Medvedchuk and Heorhiy Sirkus, a main 
Ukrainian oligarch and one of the leaders of 
the SD(u) party, told him that they would close 
down his business and have him arrested. 


Ukraine faces ‘dirty money’ sanctions 


(BBC News)—Ukraine is facing sanctions 
which could effectively severely limit its ac- 
cess to the international financial system after 
it failed to toughen up its defenses against 
money laundering. 

After more than a year of debate, the parlia- 
ment in Kyiv failed to pass a draft law tighten- 
ing up rules on the need to report transactions 
and identify customers. 

Earlier this month, the Financial Action Task 
Force — the main international body that sets 
standards for the fight against money launder- 
ing and terror funding — gave Ukraine till Dec. 
15 to clean up its act or face sanctions. 

Deputies have not set a date for a return to 
the debate, which leaves the way open for sanc- 


tions to bite.Similar threats were made last year 
to Russia, which responded by accelerating its 
reform program. 

Despite worries about the effectiveness of 
new legislation, the FATF has now taken Rus- 
sia off its “blacklist” of potential havens for 
laundered money. The legislation is caught up 
in the running battle between supporters of 
President Leonid Kuchma and his opponents, 
who allege rampant corruption. 

Opposition deputies hold the majority, but 
they often boycott debates, leaving the pro-gov- 
ernment parties short of a quorum. The opposi- 
tion says that the anti-money laundering legis- 
lation as it is currently worded is too vague to 
tackle the problem without leaving loopholes. 


(RFE/RL)—The Supreme Court on Oct. 22 
rejected an appeal by Prosecutor-General 
Svyatoslav Piskun to rule the criminal case 
initiated against President Leonid Kuchma 
earlier this month illegal, Ukrainian and in- 
ternational news agencies reported.On Oct. 
15, Kyiv Court of Appeals Judge Yuriy 
Vasylenko opened the case against Kuchma 
in which the president is charged with violat- 
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п |Piskun fails to halt case against Kuchma 


ing 11 articles of the Criminal Code, includ- 
ing his alleged involvement in the illegal sale 
of military technology to Iraq and the murder 
of journalist Heorhiy Gongadze (see Ukrai- 
nian News October 16-29, 2002).Piskun ar- 
gued that the constitution grants Kuchma 
prosecutorial immunity, but the Supreme 
Court sent his appeal to the Court of Appeals, 
which is expected to proceed with the case. 


NOT FOR INNOVATIVE MEDICATION 
MIGHT STILL BE ON LIFE SUPPORT.” 


When we value Canadian research, 
we value the lives of all Canadians. 


I's simple. By protecting the patents on new pharmaceutical discoveries, we'll attract more 
investment. This in turn will lead to more medical research and development in this country. 
And more promising new medication options for everyone. The good news is we can all do 
something to support stronger patent laws in Canada. To find out more, visit our web site at 


www.canadapharma.org 
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Important Message for Permanent Residents 


Canada’s Permanent 
Resident Card 


For Information or application kits: 


б» 1800 255-4541 
TTY / ТОЮ: 1 888 576-8502 


43 www.cic.gc.ca 


2000 
1996 - 1999 
1992 - 1995 June 2003 


August 2003 


1973 - 1979 September 2003 
ANYTIME after October 2002 


1988 - 1991 
1980 - 1987 


Before 1973 


What You Should Know 


a A New Permanent Resident Card: A more secure 
and durable proof of residency card for permanent 
residents (landed immigrants) living in Canada is one 
feature of Canada’s new Immigration and Refugee 
Protection Act. This tamper-resistant card replaces the 
paper document (IMM 1000) for travel purposes. 


WHEN TO SUBMIT YOUR APPLICATION 


October 15 to November 30, 2002 
December to February 2003 


зр Who will need the new Permanent Resident Card: “Permanent residents” are people 
who have applied and been accepted to live in Canada. Permanent residents travelling outside 
of Canada as of December 31, 2003 will need this card to re-enter Canada. Canadian citizens 
do not need a Permanent Resident Card, and will not be issued this Card. 


% Becoming Canadian: Permanent residents who can become Canadian citizens are 
encouraged to apply for their citizenship. 


че When To Apply For Your Permanent Resident Card: Applications are now available. 
They will be processed based on the year you became a permanent resident of Canada. 
Check the chart below to see in which month you should apply. For example, if your year of 
landing as a permanent resident was 1998, you should submit your application in May 2003. 
There is no need to apply earlier. 


YEAR OF LANDING 
2002 
2001 


March & April 2003 
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Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 
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On the 70th anniversary 
of the Famine-Genocide 


This November, Ukrainian communities in both Ukraine and the 
Diaspora will be commemorating the 70" Anniversary of one of the greatest 
acts of genocide perpetrated in the 20" century. 

This was the enforced famine of 1932-33, engineered by the Soviet 
regime in which some 7-10 million Ukrainians perished. This massive 
genocide served as the direct model for what proved to be an even greater 
genocide in terms of numbers — the 1958 “Great Leap Forward” in Com- 
munist China, in which some estimated 20 million died and which was 
enforced by the same copy-cat method — confiscating the food supplies 
of the peasants in order to force them onto collective farms. 

Though the Famine-Genocide of 1932-33 was officially acknowledged 
by the Soviet Union in 1989 (China’s “Great Leap Forward” has yet to 
be), this was done somewhat begrudgingly and there still exists an influ- 
ential group of “academics” that denies that a man-made famine ever took 
place. 

Typical of such Soviet apologists is Professor Mark B. Tauger, associ- 
ate professor at West Virginia University. This summer, in response to a 
Radio Free Europe/Radio Liberty article by Dr. Taras Kuzio of the Uni- 
versity of Toronto, Prof. Tauger claimed that while a famine did exist, it 
was not man-made, but caused by crop failure and was not restricted to 
Ukraine and the ethnically Ukrainian Kuban region of Russia, spread across 
the entire USSR. 

This clearly demonstrates that when it comes to raising awareness about 
this ruthless act of genocide, much remains to be done. 

This is exactly the point that has been made by the Ukrainian World 
Congress in a recent appeal sent out to its constituents on the subject of 
the 70" Anniversary of the Famine-Genocide. 

“The quintessence of today’s commemoration lies not only in reflec- 
tion, Seventy years ago when Ukrainians were being brutally murdered, 
many governments in the so-called free world were establishing diplo- 
matic relations with the Soviet Union. Worse, even the free press con- 
урігед to conceal, among them, The New York Times. In 1983 Time maga- 
zine wrote about the victims of the famine of 1932-33: ‘Their extermina- 
ion was a matter of state policy, just as the ovens of Dachau were a matter 
of state policy. The Ukrainian kulaks died...for the convenience of the 

State, to help with the organization of the new order of things...they died 
and yet the grass has grown over the world’s memory of their murder. 
Why 2... 

“To date this tragic event lacks due condemnation or recognition as a 
genocide from many international institutions, democratic govemmments 
and even the government of the Ukrainian people. In 1988 the U.S. Con- 
gress Commission on the Ukraine Famine concluded: ‘The Genocide Con- 
vention defines genocide as one or more specified actions committed with 
intent to destroy a national, ethnic, racial or religious group wholly or 
partially as such...One or more of the actions specified in the Genocide 
Convention was taken against the Ukrainians in order to destroy a sub- 
stantial part of the Ukrainian people...Overwhelming evidence indicates 
that Stalin was wamed of impending famine in Ukraine and pressed for 

measures that could only ensure its occurrence and exacerbate its effects. 
Such policies not only came into conflict with his response to food supply 
difficulties elsewhere in the preceding year, but some of them were imple- 
*mented with greater vigor in ethnically Ukrainian areas than elsewhere 
and were utilized in order to eliminate any manifestation of Ukrainian 
national self assertion’,” says the UCY 

The UCY concludes by calling upon the government of Ukraine and 
other governments worldwide to recognize the 1932-33 famine as a geno- 
cide against the Ukrainian people and to condemn the perpetrators. It also 
urges Ukrainian people throughout the world to observe this sorrowful 
anniversary with solemnity and scholarship. Our communities should heed 
this call. 
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Putin may abandon Kuchma 


(Jane’s Intelligence Digest)—Ukrainian President Le- 
onid Kuchma is embattled both domestically and inter- 
nationally as his scandal-hit leadership comes under in- 
tense US scrutiny. Russia is his last remaining political 
lifeline. However, JID is receiving intelligence that Presi- 
dent Vladimir Putin may not be willing to continue to 
offer support indefinitely. | 

Without Putin’s backing, Ukraine’s oligarchs would 
probably withdraw their support for Kuchma and he could 
be forced to resign, increasing the prospect of early presi- 
dential elections — currently scheduled for October 2004 
— and his possible future prosecution if the opposition 


| wins power. 


Putin is increasingly uneasy about Kuchma and the Rus- 
sian leader is not alone. A mid-October Russian opinion 
poll conducted by the Public Opinion Foundation revealed 
that 24% of Russians polled do not approve of Kuchma 
while just 9% expressed a positive opinion about him. 
Only Georgian leader Eduard Shevardnadze achieved a 
worse rating. Meanwhile, the most popular CIS leaders 
in Russia were the presidents of Belarus, Kazakhstan and 
Moldova. r 

Until now, Putin’s strategy has involved the backing 
of post-communist oligarchs or communists throughout 
the CIS. The Kremlin’s support for Kuchma has rested 
on the basis that he is attempting to build the sort of au- 
thoritarian ‘super-presidential’ regime which is common 
throughout the CIS. 

A change of allegiance by Putin can be expected to 
have a major impact on Ukrainian politics. In the March 
elections Russia demonstrated its hostility towards the 
centre-right opposition Our Ukraine — led by former 
prime minister Viktor Yushchenko, who is the West’s 
favourite candidate to succeed Kuchma. Moscow has also 
assisted Kuchma since the elections in launching an anti- 
corruption case against radical opposition leader Yulia 
Tymoshenko who heads a populist, right wing bloc. 

Opposition protests against Kuchma resumed in Sep- 
tember, this time with the participation of the Ukrainian 
Communist Party (KPU). With the KPU in the opposi- 
tion camp, Putin’s strategy towards Ukraine appears to 
have fallen apart. During the March parliamentary elec- 
tions the only Ukrainian politician who Putin received in 
Moscow was KPU leader Piotr Symonenko. Their meet- 
ing took place in the presence of Russian communist 
leader Gennadiy Zyuganoy. Now that the KPU has joined 
the anti-Kuchma opposition, Zyuganoy is urging on Putin 
to end his support for Kuchma. The Russian media, which 
is widely read in Ukraine, has devoted far more space to 
the opposition than has the Ukrainian media, where a 
policy of censorship has been re-imposed at the behest of 
the presidential administration. In a repeat of the what 
took place ahead of the 1994 and 1999 presidential elec- 
tions in Ukraine, the Russian media is again debating 
whether Russia should continue to support the incum- 
bent president or begin the search for an alternative can- 
didate. 

Kyril Frolov, head of the department dealing with 
Ukraine in the Moscow-based Institute of the CIS, has 
questioned whether it is in Russia’s national interests to 
continue to back Kuchma. After publicly accusing 
Ukraine of exporting sanctions-busting military technol- 
ogy to Iraq, the US has obviously decided to ditch 
Kuchma. 

Frolov also points to numerous anti-Russian measures 
undertaken by Kuchma despite Putin’s loyal support for 
Kuchma since the so-called ‘Kuchmagate’ scandal be- 
gan. These seemingly hostile acts include Ukraine’s ap- 
plication to join NATO, the “Ukrainianizing’ of Ше state- 
run television network and the prevention of the Crimean 
communist leader Leonid Grach from standing for elec- 
tion to the Crimean parliament in March. 

Frolov’s advice is that Putin should distance himself 
from Kuchma in the same manner as the Russian presi- 
dent has done with Shevardnadze and follow Zyuganov’s 
advice to switch Russia’s backing to the Ukrainian left- 
wing opposition. Meanwhile, Ukrainian polls show that 


KPU leader Symonenko is likely to face Yushchenko ina 
second round of presidential elections. 

Both the Ukrainian government and the opposition 
know the importance of lobbying Putin. Ukrainian par- 
liamentary speaker and former head of the presidential 
administration Volodymyr Lytvyn and deputy prime min- 
ister Oleh Dubyn visited Moscow in September with this 
purpose in mind. In early October, on the eve of Putin’s 
visit to Ukraine and just prior to the CIS summit in 
Moldova, the left-wing opposition KPU and Socialists, 
as well as the right-wing Our Ukraine and Tymoshenko 
blocs wrote to Putin requesting he also meet them when 
he visited Ukraine. Kuchma refused to sanction such 
meetings out of fear that he might lose Putin's support. 

There are various reasons for the Russian president's 
current dilemma. The most significant crisis Putin has 
faced on Ukraine came with the arrest of a Russian citi- 
zen, the president of the Russian-Ukrainian joint venture 
Energy Standard Group, Konstantyn Grygoryshyn, after 
a pistol and cocaine were allegedly planted on him by 
Ukrainian police. The special police unit used in the ar- 
rest roughed up both Grygoryshyn and a member of 
Ukraine’s parliament Volodymyr Syvkovych. Syvkovych 
and four of his colleagues subsequently resigned from 
the pro-presidential parliamentary majority. This led to 
its collapse after only a week in existence. Until now, 
Kuchma has looked on the parliamentary majority as his 
insurance policy which enables him to thwart parliamen- 
tary impeachment proceedings. 

The arrest of Grygoryshyn came at the express orders 
of his opponents within the Social Democratic United 
Party (SDPUo) which is headed by Viktor Medvedchuk, 
who also happens to be the head of the presidential ad- 
ministration and was until now Russia’s favoured candi- 
date to succeed Kuchma. 

Putin’s image makers, the Fund for Effective Politics 
led by Gleb Pavlovsky and Marat Gelman, worked 
through their Ukrainian counterpart, Mykhailo 
Pogrebynsky’s Centre for Conflict and Political Studies, 
in support of Medvedchuk’s SDPUo during the March 
elections, In arresting Grygoryshyn, Medvedchuk wanted 
to remove a rival source of financing for Yushchenko in 
the 2004 presidential elections. Grygoryshyn had sup- 
ported Our Ukraine in the 2002 elections after refusing 
to bankroll the SDPUo. 

In the same manner as the Russophile KPU joining the 
anti-Kuchma opposition, the arrest of Grygoryshyn has 
thrown into confusion the Kremlin’s strategy in Ukraine. 
Putin is now reported to be looking for an alternative can- 
didate to Medvedchuk. The aim is to find someone who 
can be counted on to defend Russian business interests in 
Ukraine, while keeping the country firmly within 
Moscow’s sphere of influence. 

Yushchenko has seized on Medvedchuk’s tactical er- 
ror to step up the lobbying of Russian leaders in the hope 
they will switch their backing to him. On Oct. 22 he 
headed to Moscow for talks with politicians and mem- 
bers of the Russian Duma. He has also resumed talks on 
creating an alternative parliamentary majority that would 
exclude Medvedchuk’s SDPUo. 

Yushchenko’s lobbying for Russian support in his cam- 
paign to become Ukraine’s next president is backed by 
the powerful Donbas Regions of Ukraine oligarchic group 
and some members of the Dnipropetrovsk Labour Ukraine 
clan, such as Kuchma’s son-in-law Viktor Pinchuk. The 
political bosses in eastem Ukraine fear that Medvedchuk 
might attempt to take over their business interests if he 
were to win the election for the presidency. 

With the West in the process of ditching Kuchma, 
Putin’s support for the beleaguered president also now 
looks increasingly questionable. Putin may now be con- 
sidering switching from Medvedchuk to Symonenko or 
even Yushchenko. JID has learned from well-placed 
sources that Kuchma’s main fear is that a closer US-Rus- 
sian partnership could result in а joint agreement on а 
presidential candidate who would not be from his increas- 
ingly discredited inner circle. 


Judge comments on Kuchma indictment 


(RFE/RL)—On Oct. 17, “Ukrayina moloda” pub- 
lished an interview with Kyiv Court of Appeals Judge 
Yuriy Vasylenko, who opened a criminal case against 
President Kuchma two days earlier, accusing him of 
violating a dozen articles of the Criminal Code. Ex- 
cerpts: 

Ukrayina Moloda: What legal consequences may the 
opening of this case entail? 

Vasylenko: None, of course. I opened the case; they 
will close it. But I could not fail to open it since there 
were enough reasons laid down in the motion of [op- 
position parliamentary] deputies and additional mate- 
nals for opening [this case]. 

Ukrayina Moloda: Is it against the law to close а case 
without an investigation? 

Vasylenko: Under the law, this is impossible. In other 
words, appropriate investigative steps must be taken 
to ascertain if there is evidence for bringing the accu- 


sation, or if there is evidence indicating that the ac- 
cused man is not implicated in the crime. 

Ukrayina Moloda: What are the legal scenarios for 
concluding this criminal case? 

Vasylenko: Taking into account how justice [in 
Ukraine] is administered now, there are virtually no such 
scenarios. In theory, there are four scenarios as a mini- 
mum: 1) prosecutors close the case without explanation 
(a realistic scenario); 2) prosecutors launch a real inves- 
tigation (a fantastic scenario); 3) prosecutors suspend the 
pretrial investigation for an indefinite time (a realistic sce- 
nario, too); 4) different political forces find a compro- 
mise and agreement (but this is not a legal solution). 

Ukrayina Moloda: Do you believe that the case will 
take the course it has to take, not the course ordered by 
Kuchma? 

Vasylenko: Do I look like an idiot? Of course I don’t 
believe that. 
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Cardinal Husar says Roman bureaucracy 
hinders Catholic-Orthodox unity 


(RISU.org.ua}—The problem of unity between the 
Catholic and Orthodox churches does not arise over 
the primacy of the Pope, but because of the bureau- 
cracy of the Roman Curia, says Cardinal Lubomyr 
Husar, head of the Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC). Cardinal Husar spoke on this and other is- 
sues at a conference on ecumenical issues, “The Wit- 
ness of Hope,” in Warsaw, Poland on Oct. 12. 

In his speech, the cardinal emphasized current rela- 
tions between the Catholic Church and the Moscow 
Patriarchate. Regarding a possible meeting between 
Pope John Paul II and Russian Orthodox Patriarch 
Alexis II, Cardinal Husar said that 20 years ago no one 
hoped that the USSR would ever collapse, and there- 
fore the consolidation of Christians might also be sud- 
den and unexpected. “What has to happen? What has 
to change? We all do,” stressed the cardinal. “How- 
ever, we need to follow the example of John Paul I, 
whose ecumenical consciousness and patience are in- 
deed exceptional.” 

Cardinal Husar also cited the words of Ukrainian 
Metropolitan Andrey Sheptytsky, who in 1915 said, 
“We are not divided into Catholics, Orthodox, Protes- 
tants and Anglicans. We are divided into those who want 
unity and those who don’t want it.” The cardinal said, 
“Today, a worthwhile question is whether we want 
unity, or whether we want believers from a different 
church to join us, since the difference is great.” 

In addition, Cardinal Husar explained his vision of 
ecumenism. According to him, “everyone remains him- 
self and preserves his own identity, but everyone rec- 
ognizes one visible centre, which, as we believe, is the 
successor of St. Peter the Apostle and has to be per- 
ceived as a visible symbol of unity between the apostles 
and, through them, of the entire church.” 

The Ukrainian Greek Catholic cardinal sees the bu- 
reaucracy of the Roman Curia and not the primacy of 
the Pope as the major problem of ecumenism. “I as- 
sume we lack the courage to say the following truth 
loudly. We have to distinguish between the Pope and 
the Curia,” said Cardinal Husar. “They all are very good 
people, many of whom I know personally. However, 
bureaucracy has a tendency to ascribe too much im- 
portance to itself.” 

Speaking of ecumenical hopes, the cardinal admit- 


US won't take Kuchma to court 


ted he was a pessimist, because many political obstacles 
stand in the way of consolidation. The Moscow Раїгі- 
archate, for instance, considers the territories of the 
former Soviet Union to be its canonical territories and 
thus eastern Slavs should “undoubtedly” belong to the 
Russian Orthodox Church. Cardinal Husar attributes 
such claims of Moscow Orthodoxy to the failure it suf- 
fered in these territories, having lost many believers 
since 1989. 

On the other hand, ecumenical dialogue is not easy, 
because the Moscow Patriarchate is convinced that all 
teal Serbs, Greeks, Russians and Ukrainians have to 
be Orthodox. The existence of Greek Catholics contra- 
dicts this conviction, hence the pressure on the UGCC 
to join Orthodoxy or Rome, as well as the pressure on 
the Pope to repudiate the UGCC. 

Cardinal Husar also said he was impressed with the 
patience of Pope John Paul П regarding Russia. “Some- 
times I get the feeling that one should strike the table 
with a clenched fist and say “Enough of that!’ We have 
to deal with a lack of culture and tact, and sometimes 
even lies... There are so many outrageous things and 
His Holiness takes them all with exceptional patience 
and with awareness. So I truly hope that the grace of 
God will prevail,” said the cardinal. 

He also noted that, on their way to unity, Christians 
often place theological obstacles that in fact are insig- 
nificant. “If we accepted the other person unreservedly 
and unconditionally, and if Jesus was in the first place 


for us, then we would achieve the long-awaited and 


desired unity,” stressed Cardinal Husar. 

On Oct. 15, the head of the UGCC was awarded a 
medal of the Lublin Union for his considerable contri- 
butions towards the realization of dialogue between 
East and West. The award was established in 1999 to 
mark the 430th anniversary of the Lublin Union. 
Romano Prodi, president of the European Commission, 
is also among the winners of this award. 

At the request of Cardinal Husar, the award ceremony 
began with a prayer for conciliation between Poland 
and Ukraine. “Europe should breathe with two lungs, 
but we have to bear in mind that it needs one heart. 
Behind different lifestyles, we should develop a com- 
mon understanding that we all stand on the grounds of 
the Christian tradition,” said Cardinal Husar. 


Taliban sought 
arms in Ukraine, 


(Eastern Economist)-The US will not take President Leonid Kuchma to 
court for his agreement on the sale of Kolchuga passive radar systems to 
Iraq, said US Ambassador Carlos Pascual in an interview with Dzerkalo 
Tyzhnia, Oct. 25. "This agreement does not contradict the law, but the fact 
itself has serious moral consequences and problems for trust in bilateral 
relations," stressed Pascual. 


Ukrainian News agency head missing 

(RFE/RL)-The news agency Ukrayinski novyny (Ukrainian News) on Oct. 
28 stated that its director, Mykhaylo Kolomiyets, has been missing since 
Oct. 21, Ukrainian media reported. "Reporters of the agency are very con- 
cerned over the fate of Kolomiyets. They fear that the incident could be 
the result of the agency's policy of providing independent information," 
Ukrayinski novyny said in a statement. The agency on Oct. 25 reportedly 
notified the police of Kolomiyets's disappearance. 


Putin uses Kuchma's weakness 

(Eastern Economist)-Russian Liberal Party Yabluko leader Grigoriy 
Yavlinskiy on Oct. 21 said Russian President Vladimir Putin was using 
the current political crisis in Ukraine so that Russia would get maxim 
benefits while President Kuchma was in a weak position. He said it this 
policy concermed the general orientation of Ukraine towards NATO, gas 
transportation, navy problems, the Sevastopol question and other issues. 


5 dead, 2 missing in mine disaster 

(Eastern Economist)-Five miners are reported dead after a landslide in 
Hayoviy mine, Donetsk oblast, Oct. 17. Four bodies have been recovered, 
while the fifth is still under rubble. Two more miners are unaccounted for. 


Ukraine, Israel agree on compensation 

(Eastem Economist)-Ukrainian and Israeli experts agreed on a concrete 
financial mechanism for paying compensation to families of the victims 
in a 2001 TU-154 aircraft tragedy, Oct. 22. The compensations will be 
paid off in the next year. Both parties refused to comment on the amounts. 
The aircraft was accidentally shot down by a Ukrainian missile. 


On Thursday, М November 14, at 7:30 p.m., in Heritage 
Lounge, Athabasca Hall, the Canadian Institute of Ukrainian 
Studies (CIUS) is sponsoring a lecture by prominent sociologist 
Professor Wsewolod Isajiw on “Profiling the New Wave: Immigrant 
Ukrainians in Canada, 1991-2001.” For more information, please call 
492-2972, or e-mail at cius@ualberta.ca. 


paper Says 

(RFE/RL)—The “Financial 
Times” of Oct. 21 reported that a 
delegation from Afghanistan’s 
former Taliban government, accom- 
panied by two individuals from the 
Al-Qaeda terrorist network, traveled 
to Odesa and Kyiv in September 
1999 in search of arms, including 
aircraft parts, and pilot training. 

The daily writes: “The delegation, 
led by Abdul-Rahman Zahed, the 
Taliban’s deputy minister of foreign 
affairs, were received by senior of- 
ficials, according to two people who 
were there. 

“The visit was made before a UN 
arms embargo was imposed on the 
Taliban. Ukraine has also engaged 
in other deals that, although not il- 
legal, raise concerns. 

“A report prepared this year for 
the UN’s international war crimes 
court for the former Yugoslavia 
found that Ukraine secretly supplied 
two helicopters and spare parts to 
Belgrade in 1999, just before the 
launch of raids by Serbian forces in 
Kosovo that led to the reimposition 
‘of UN sanctions on Yugoslavia.” 


Ukraine's richest men 
(Eastern Economist)-The Polish 
Weekly Wprost has published a list 
of the 25 richest people in Central 
and Eastern Europe. Ukraine took 
the third place in the region after 
Russia and Poland. Ukraine was rep- 
resented by three people - FC 
Shakhtar manager Rinat Akhmetov 
with assets of US$1.7 billion, 
Interpipe magnate Viktor Pinchuk 
with $1.3 billion and Presidential 
Chief-of-Staff Viktor Medvedchuk 
with $800 million. 
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Counterclockwise from Тор Right: Dnipro Choir; Guest Speaker Walter 
Kish (right) greeted by UNF Edmonton President George Yopyk; Violin- 
ist Vasyl Popadiuk. (ALL PHOTOS — ROMAN PETRIW). 
3 приводу 70-ліття 
І-шої філії УНО в Канаді 
щлемо щиросердечні вітання 
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Ukrainian Canadian achievements 
highlighted at UNF’s 70th anniversary 


By Marco Levytsky 

Canadians of Ukrainian origin have made some tre- 
mendous achievements over the years and have much 
to be proud of, said the guest speaker at the banquet 
held to celebrate the 70" Anniversary of the Ukrainian 
National Federation in Edmonton and all of Canada, 
Oct. 26. 

“All too often the news in the media tends to focus 
on the negative or the sad and tragic side of Ukraine, 
its people and its history. At times it can be depressing 
to be Ukrainian. But let us not lose sight of all that we 
as Ukrainian Canadians have accomplished in the past 
century,” said Walter Kish, President of the Board of 
Directors of the Toronto-based weekly New Pathway. 

“Despite the greatest obstacles, despite prejudice, bias 
and official government mistrust and mistreatment, de- 
spite starting at the very bottom of the Canadian socio- 
economic ladder, despite the fact that until recently we 
were the chief victim of vicious Soviet propaganda and 
disinformation, Ukrainians have persevered and proven 
to be absolutely first-class Canadians, and achievers 
of the highest order,” he said. 

In his speech Kish listed a number of Ukrainian Ca- 
nadians who had reached great heights in their respec- 
tive fields. 

The highest paid corporate executive in Canada last 
year was Eugene Melnyk, CEO of BIOVAIL Corpora- 
tion, one of Canada’s large pharmaceutical and bio- 
technology firms. 

In the broadcasting field the CEO of Baton Broad- 
casting (CTV) is Ivan Fecan, while the Executive Di- 
rector of all programming for the CBC is Slawko 
Klymkiw, the son of the late Walter Klymkiw, “one of 
the giants in the UNF of Canada’s history.” 

He added that the field of sports “has proven to be a 
particularly fertile ground for Canadian Ukrainians to 
excel in.” 

One of the two inductees to the Hockey Hall of fame 
for 2002 was Bernie Federko, while last year, one of 
the two inductees was Dale Hawerchuk. 

Other Ukrainians who attained that same distinction 
include, among others, Mike Bossy, Dave Andreychuk, 
and Johnny Bucyk. 

He also singled out such goaltending greats as Terry 
Sawchuk, Johnny Bower and Turk Broda and “special 
role players” Dave Semenko and Eddie Shack, “whose 
skating was akin to doing the hopak on ice.” 

The last Canadian Olympic Swim team boasted such 
names as Joanne Malar, Kelly Stefanyshyn, Michael 


all, be proud. Being Ukrainian is indeed a blessing that 
has been bestowed upon us by God and by countless 
generations of our glorious ancestors!” 

A sold-out crowd of 250 attended the banquet held 
at the Chateau Louis Conference Centre in Edmonton. 

Greetings for the provincial government were pre- 
sented by Community Development Minister Gene 
Zwozdesky, a former musical director for both Shumka 
and Cheremosh, both of whom grew out of the 
Edmonton UNF Branch. 

He said the UNF can boast “an incredible legacy of 
accomplishment and an incredible list of milestones” 

“Through your efforts you have had an exceptional 
influence not only on my life, but also on that of many 
other Ukrainians not only in Edmonton, but also across 
Alberta and all of Canada,” said Zwozdesky who had 
his first Ukrainian dancing lessons at the UNF Hall. 

Speaking on behalf of the City of Edmonton, Coun- 
cilor Janice Melnychuk said Ukrainian pioneers and 
many who followed “have planted very deeps roots 
within our country and also within this community” 

“T can honestly say that we are incredible proud of 
our heritage and we know that, in Edmonton, the Ukrai- 
nian community played a big part and plays a big part 
in this city and that is partly the work of the Ukrainian 
National Federation.” 

Roy Kostiuk, President of the National Executive of 
the UNF in Toronto stressed the need to attract new 
members. 

“If they want to join our organizations for goodness 
sake don’t shun or ignore them. Please welcome them 
into the fold. Give them responsibilities. Help them. 
Step aside gracefully,” he said. 

Mykola Vorotylenko, President of the Ukrainian Ca- 
nadian Congress, Edmonton Branch, said Ukrainian in- 
dependence became possible only through the activity 
of Diaspora organizations like the UNF who “over 70 
years and through several generations nurtured a love 
for the native land”. 

Dianna Bryk-Grabinski, UNF Western Vice Presi- 
dent and Winnipeg Branch President, said the work of 
the Edmonton Branch benefited not only the UNF, but 
all Ukrainians in Canada. 

Edmonton Branch President George Yopyk com- 
mended “the wonderful people I am associated with”. 

“Dear members, your passion, dedication, multiple 
talents and the ideas you grow with — those are quali- 
ties that all of us should strive for.” 

The evening also included a slide presentation on 
the 70 years of the Edmonton UNF Branch, presented 


Національного Об'єднання прийміть від Українських Mintenko, and Michelle Lischinsky, while the Cana- 

Державницьких Організацій i всього членства в Едмонтоні || | dian Women’s Hockey Team at the Salt Lake City by Terry Mucha and Roman Brytan. 

наші щирі гратуляції i побажання. Olympics included forward Tammy Lee Shewchuk,and | Performers included Cheremosh, Ше Dnipro Choir 
Українське Національне об'єднання має свою світлу an Assistant Coach by the name of Wally Kozak. (yet another UNF graduate) and Toronto violinist Vasyl 

The field of entertainment includes such stars as Popadiuk. Master of Ceremonies was Roman Petriw. 


історію як організація, яка плекала національну свідомість 
серед української громади в Канаді, а також давала моральну |Ї | Juliet, Luba, Chantal Krevaziuk, jazz pianist John Stech The previous day Kostiuk awarded 12 of Ше long- 
se ad peng он раамізації Українських Націоналістів Toronto Symphony Orchestra’s violinist Stephen time Edmonton Branch members as Honorary Mem- 

1 проводом полк. Евгена Коновальця в Україні i діяспорі. |! | сідгук, virtuoso violinist Vasyl Popadiuk and comedi- bers. These were Dr. Mykola Suchowersky, Steve 


Протягом 70-ть років своєї громадської праці УНО 
вписалось золотими буквами в історію української 
зорганізованої громади в Едмонтоні і в Канаді. 

Бажаємо Вам успіхів і наснаги до дальшої праці для 
добра української громади в Едмонтоні і закріплення 


enne Luba Goy. Kowal, Dr. Melety Snihurowych, Orest Windyk, 

“On amore traditional note, most Ukrainians are well Chester Kuc, Bill Hoshko, Walter Hladun, Leo Zalucky, 
aware that dance ensembles such as Shumka, Oleh Wowk, Allan Stephen, George Yopyk and Ivan 
Cheremosh, Rusalka, Dunai and many others have Cybulsky. 


української держави в Україні. 
Щасти Вам Боже! 


За Управи УДО в Едмонтоні 


Петро Дацків - голова ЛУК 


achieved acclaim throughout the world and are on a 
par with any professional dance group even in Ukraine 
itself. 

“In the field of the arts, we can boast of such well 
known artists as William Kurelek, Leo Mol and Natalka 
Husar. In literature we have George Ryga and Myrna 


The Edmonton UNF Branch was the first one orga- 
nized in Canada. The UNF was founded on July 17, 
1932.This year also marks the SSth anniversary of the 
UNF Hall, built in 1947, 

The integral structure of UNF consists of affiliated 
organizations that have equal rights and status. These 


Kostash, in journalism, Victor Malarek and Chrystia include the Ukrainian War Veterans Association, the 
Freeland, in film-making Halya Kuchmij and John Ukrainian Women’s Organization, and the Ukrainian 
Paskievich,” said Kish. National Youth Federation. 

“As we celebrate the 70" anniversary of a great The 70th Anniversary UNF Committee consisted oft 
Ukrainian organization here tonight, be happy that you Gloria Hladun, Luba Kuc, Chester Kuc, Luba Boyko- 
are here and be happy that you are Ukrainian. Above Bell, Michael Bell and George Yopyk. 


Наталка Таланчук - голова ЛУК(ж) 
Ірина Шмігельська - голова O. СУМ 
Ольга Яремко - голова Тов. Сеньйорів ім. Марка Боєслава 
Ярослав Шевчук - голова ДУМ ім. Романа Шухевича- Чупринки 
Осип Кокіль - голова Тов. Кол. Вояків УПА 
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Fresh from Ukraine-Poland tour, Male Chorus to perform in Edmonton 


(UMC/UkrNews)—Recently returned from 
a successful tour of Ukraine and Poland, the 
Ukrainian Male Chorus of Edmonton will 
present a concert at the Winspear Centre for 
Music Nov. 9, at 7:30pm. The choir will be 
joined by special guests renowned jazz pianist 
John Stetch of New York, and Montreal/ 
Kingston-based piano duo Luba & Ireneus Zuk. 

Under the direction of Orest Soltykevych, 
the Ukrainian Male Chorus of Edmonton was 
formed in 1984 with the objective of devel- 
oping, promoting and fostering a greater ap- 
preciation for the traditions of Ukrainian cho- 
ral singing. The chorus has participated in 
events throughout Western Canada including 
performances at Expo “86 in Vancouver, at 
Festival’ 88 in Edmonton, for the President 
of Ukraine during his 1994 Edmonton visit, 
as part of the local Men Making Music con- 
cert presentations and at Ukrainian festivals 
in Vegreville and Dauphin. The choir has sung 
the national anthems at Edmonton Oilers 
hockey games and at the Canadian Football 
League’s All-Star Game in Edmonton. In 
1996, the chorus represented Canada in the 
International Choral Festival in Montana. 
Another highlight of its 18-year history was 
its concert tour of Poland and Ukraine this 
summer. 

The tour began in northern Poland, where 
the choir performed concerts for the Ukrai- 
nian community that has developed in the area 
as a result of forced resettlement by an act of 
the Polish government in 1947-48. The con- 
certs were jointly presented with the hosts, 
the Zhuravli Ukrainian Men’s Chorus, who 
are based in Gdansk. The Male Chorus per- 
formed in Gdansk, Koszalin and Elblag, to 
crowds of about 300 people each time. 

The choir then performed on its own in 
Ukraine; in Lviv, Ternopil, and Hrytzevolia, 
the native village of one of its members, Se- 
men Kostiuk. On the way to Hrytzevolia, they 
visited the Kozatsksij Haj at Bereztechko. The 
choir then returned to Poland to perform at 
the annual “Lemko Vatra” festival in Zdynia, 
before returning home or going on to visit 
family. On the way to the Lemko Vatra, they 
made a point of visiting the birthplace of con- 
ductor Soltykevych’s father, in Uluch, Poland. 
There they spent time at a 500 year-old church 


made entirely of wood and built atop a steep 
hill. There, Orest’s grandfather was parish 
priest for 50 years. This same town is also the 
birthplace of M. Verbytskij, composer of 
Ukraine’s national anthem. 

There were two particular highlights while 
in Ukraine: 

The first was the performance at the Taras 
Shevchenko Theatre in Ternopil. 

After the performance, the choir presented 
with a korovaj by a group of young orphans 
who are being cared for by a group called 
“Ukrainska Кодупа". After their presentation, 
the children gave each choir member an em- 
broidered icon. 

The other highlight was the performance 
in Kostiuk’s hometown of Hrytzevolia. They 
were greeted by the entire village with a 
korovaj, and after performing in a crowded 
hall at about 35 degrees Celsius, they were 
thanked by many Mnohaja Litas from the 
people. They then moved outside where the 
choir performed again for the older folks who 
were unable to get into the hall. 

In 1992, the Ukrainian Male Chorus pro- 
duced a CD in commemoration of the cente- 
nary of Ukrainian settlement in Canada, and 
will be releasing its second CD entitled 
“Ukrainian Male Chorus of Edmonton Live!” 
at the concert. The choir performs with ac- 
companist Christine Chepyha, 

The Ukrainian Male Chorus is funded in 
part by the Ukrainian Canadian Foundation 
of Taras Shevchenko, the Edmonton Arts 
Council and the City of Edmonton. 

Growing up in Edmonton, renowned pia- 
nist John Stetch was first introduced to jazz 
by his father. While his siblings were keeping 
up with the latest Captain and Tenille and Bay 
City Rollers hits on 45’s, John was checking 
out his father’s jazz 78’s. At the age of 19 af- 
ter years of training in clarinet and saxophone, 
John began focusing on his piano studies. His 
extensive music education included studies at 
the University of Alberta, Grant MacEwan 
College and Montreal’s McGill University, 
where his performance career began. 

John has made several tours of Canada with 
his trio and quartet, as well as a solo tour. He 
has recorded frequently for CBC’s Jazzbeat 
and has recorded five CD’s as a leader, two 
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With Special Guests 
John Stetch, Jazz Pianist пити 
Luba & lreneus Zuk, Piano Duo etre 


свити Orest Soltykevych accoumst Christine Chepyha 


Tickets $20 at Ukramian Bookstore, the Winspear and Cheir Members 
Tes project bar ben foamed im part ry tbe Uarzinisn Сас Рома sf Taras Shercterics, the Ейвон Arts Св and ths City of Edmerten 


of his hometown of Hryizevolia. 


Ukrainian Male Chorus of Edmonton member Semen Kostiuk receives a korovaj from resudents 


of which have been nominated for a Juno 
award. His composition skills have also 
gained him recognition. Out of 260 entries, 
Stetch’s “Inuit Talk” received the second place 
prize in the highly acclaimed 1993 Thelonious 
Monk International Composer’s Competition. 
John, who has been living in New York for 
the past several years, has performed and re- 
corded with Rufus Reis, Akira Tana, and Billy 
Hart, among others, and is a member of the 
group TanaReid. He recently received the 
prestigious honour of being added to the ros- 
ter of Steinway Artists and is the first-place 
winner of the 1998 Prix de Jazz du Maurier, 
awarded at the Montreal International Jazz 
Festival for best Canadian band. Much of 
John’s music has an underlying Ukrainian 
theme, most evident in his CD 
“Ukrainianism” which was released on Sept. 
10 of this year. John will perform selections 
from this CD including “Harmony in the Fam- 
ily” and “Carpathian Blues”. 

Luba Zuk and her brother Ireneus, perform 
both as soloists and as a piano duo. They have 


appeared in concerts across Canada, the US, 
and the Far East and have made several tours 
of Western Europe. Their recent tours in 
Ukraine included several return engagements 
at the International Music Festival in Kyiv. 

The Zuk Duo has consistently promoted 
music by Canadian and Ukrainian compos- 
ers. Born in Western Ukraine, Luba and 
Ireneus Zuk are graduates of McGill Univer- 
sity and the Conservatoire de Musique de 
Quebec in Montreal. Both also studied at the 
Mozarteum in Salzburg, Austria and at the 
University of Alberta Banff School of Fine 
Arts. The duo has performed internationally 
on radio and television and are professors at 
McGill and Queen’s Universities, respec- 
tively. Recently the government of Ukraine 
recognized the significant artistic achievement 
of the Zuk Duo by bestowing on them the hon- 
orable title of "Мегіїеа Artists of Ukraine”. 
The London Daily Telegraph has described 
the duo’s performance as having “all the 
power, delicacy and lyricism that could be 
looked for.” 


Tryzub Ukrainian Dance Ensemble 
Presents 


Be, 4 erie C 
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November 8, 2002. 8:00 p.m. 
Massey | heatre 

TicketMaster : 604-280-4444 
www.ticketmaster.ca 


Victoria 

November 9, 2002. 8:00 p.m. 
Royal Theatre 

The McPherson Box Office 

or usual outlets or charge by phone : 
250-386-6121 

1-888-717-6121 


“Dares and Verues Subject to Change. 


2002 Tour Dates 


Nanaimo 

November 10, 2002. 7:00 p.m. 
The Port Theatre 

Port Theatre Ticket Centre 
250-754-8550 


Calgary 

January 9, 2003. 8:00 p.m. 
Jack Singer Concert Hall, 
EPCOR Centre for the 
Performing Arts 
TicketMaster : 299-8888 
www.ticketmaster.ca 
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Зліва на право: Ведуча вечором продюсер-диктор Ліна Гаврилів, 
президент Національної Радіокомпанії України Віктор Набруско 
і секретар інформації і преси Посольства України в Канаді 
Юрій Никитюк. 


Канадське Міжнароднє 
Радіо відзначило 50-річний 
ювілей Українського відділу 


Юлія Войчишин 

При кінці Другої світової війни, на Різдво 1944 року пролунав 
вперше на коротких хвилях пробний Голос Канади. Одначе, інаугурація 
Міжнародної служби СВС відбулася щойно 25 лютого 1945 року в 
англійській, французькій, німецькій та чеській мовах. Цими передачами, 
до закінчення війни з німцями велося психологічну війну, тоді коли 
для канадців на фронтах, передачі в рідній мові підтримували їх на 
дусі. Is закінченням війни і виникненням ситуації т.Зв. «холодної 
війни», передачі до східньої Европи побільшилися інаугурацією 
російської мови в лютому 1951 року. В травні того року ліберальний 
депутат до парляменту з округу Вегревіл, Їван Дікур (пізніше член 
Верховного суду Альберти), листом до міністра закордонних справ 
Лестера Б. Пірсона, представив домагання відкрити передачу 
українською та польською мовами. Після консультації з державними 
чинниками США i Великої Британії Пірсон відмовив Дікурові передачі 
в українській мові, базуючи відмову на побоюванні вияву українського 
сепаратизму та націоналізму у передачах. Пан Дікур, не піддавався 
і разом з Комітетом Українців Канади та українською громадою 
зробили натиск на уряд і остаточно в День Канади, 1-го липня 1952 


Зліва направо. Перший ряд: Марко Мальований, Програмний керівник засобів інформації 
Методичного кабінету української мови Канадського інституту українських студій при 
Альбертському університеті; Лука Струк, Спеціяліст комп'ютерної технології Українського 
Центру Засобів i Розвитку Коледжу Грант Макювана; Валентина Голаць Представник Шкільної 
ради провінції Квебек та представник веб-сторінки Української громади в Монреалі UKEMONDE; 
Маркіян Глинка, Кандидат наук, Комп'ютерний відділ Альбертського університету. Другий 
ряд: Сузанна Британ, Адміністративний асистент Українського Центру Засобів і Розвитку 
Коледжу Грант Макювана; Тереза Варениця, Адміністратор Відділу Українського фольклору 
при Центрі української культури та етнографії Альбертського університету; Д-р Денис 
Глинка, Професор відділу освіти, Діючий директор Центру українських студій Манітобського 
університету; Д-р Богдан Клід, Асистент директора Канадського інституту українських 
студій при Альбертському університеті; Анна Біско, Директор Розвитку Освітніх Проектів 
Консорціуму Діячів в Області Освіти при Канадсько Українській Фундації; Їгор Кобель, Президент 
Центру сприяння освіті інвалідів слуху, Львів, Україна; Катерина Щабель, Представник 
Саскачеванського українського товариства вчителів; Лідія Бортник, Представник шкільної 
ради Торонто та культурний директор інституту св. Володимира в Торонто; Їгор Кодак, 
Представник Українського Канадського Конгресу. Провінційна Рада Саскачевану, Саскатун; 
Анна Слевінська, Менеджер проекту Інтернет-порталу при Методичному кабінеті української 
мови, Канадського інституту українських студій Альбертського університету; Д-р Роман 
Петришин, Директор Українського Центру Засобів i Розвитку Коледжу Грант Макювана; 
Відсутня - Маруся | Петришин, Директор Методичного кабінету української мови при 
Канадському інституті українських студій Альбертського університету. 


року відбулася інаугурація українського відділу Канадського 
Міжнародного Радіо, що існує і досі. Першим головою відділу був 
сотник Богдан Панчук, а пізніше Богдан Веселовський, Роман Олійник, 
та інші. Теперішній склад української редакції такий: Продюсери - 
диктори: Ліна Гаврилів, Люба Демко, Олеся Руснак Чехут, Ярослав 
Харчун. 

Позаштатні співробітники: Олександр Харченко - Торонто, Раїса 
Мороз - Вінніпег, Оксана Осташевська — Едмонтон, Марина Романець 
- Саскатун, Леся Гаврилюк, Тарас Бойко, Олена Вітвицька, Валентина 
Голяш, Платон Бойко - Монтреаль. 

26 вересня у приміщенні Канадського Музею Образотворчого 
Мистецтва відбулося відзначення 50-річчя Українського відділу 
Канадського Міжнародного Радіо, прийняттям о 6:30 вечора, а пізніше 
о 8-ій годині концертом у каплиці Рідо, на які запрошували - 
директор Канадського Міжнародного Радіо Жан Ларен та Посол 
України в Канаді д-р Юрій Щербак. 

Ларен розказав про добрі взаємовідносини зі слухачами та 
партнерами програми, подаючи приклад д-ра Щербака, який брав 
участь у передачі me в 1992 році, коли він представляв Україну на 
екологічному самиті у Pio де Женейро. Інтерв'ю з ним мала продюсер-- 
диктор КМР Олеся Чехут. Також згадав присутнього на вечорі 
президента Національної Радіокомпанії України Віктора Набруска, з 
яким КМР підписали контракт про співпрацю ще в 1994 році. На 
кінці подякував всім працівникам і співпрацівникам українського 
відділу, що вже 50 років віддано працюють для своїх слухачів. 

Президент Конгресу Українців Канади Євген Чолій наголосив 
важливу ролю Голосу Канади у боротьбі проти диктатури окупаційного 
режиму в східній Европі минулих років, як і потребу сьогодення, 
ваголошену колишнім прем'єр-міністром України Віктором Ющенком 
в Globe and Mail 30 травня 2001 року. Він сказав: Today, more than 
ever, Ukraine needs assistance from countries that passed this stage 0; 
development a long time ago. Canada strikes us as a paragon. If we can 
understand the princeples operating in Western democracies such as 
Canada, it can only help us build a democratic, market-oriented, inde- 
pendent Ukraine. Президент KYK погратулював керівникам i 
працівникам за цінну працю впродовж минулого пів століття i 
побажав успіхів у майбутньому. 

Д-р Щербак висловив задоволення з присутности на відзначенні 
50-ліття і висловив твердження, що «Голос Канади» був в Україні 
в трудні часи то буде і тоді коли Україна стане багатою демократичною 
державою. 

Голова Державного комітету інформаційної політики, телебачення 
та радіомовлення України, Їван Чиж склав признання українському 
відділові Канадського Міжнародного Радіо 3a те що «...в світовому, 
вщерть ущільненому інформаційному просторі, мовите голосом нашої 
рідної землі, мовою Української Держави. За це вам низький уклін, 
дорогі брати і сестри!» 

Після закінчення формальної частини, ведуча вечором Ліна Гаврилів, 
запросила присутніх перейти до каплиці Рідо де відбувся концерт. У 
концерті брали участь Галина Волянська - ліричне сопрано, Сандра 
Греєм - меццо-сопрано та жіночий ансамбль Ivashko Singers -- 
диригент Лаврентій Івашко. При фортепіано - Жан Демаре. У 
програмі канадські співаки виконували українські народні пісні та 
твори українських композиторів. Добрі голоси та прекрасна акустика 
каплиці творили відповідний чар, що робить цей вечір пам'ятним. 


зеапваровавнагзч 


Створення Інтернет-порталу ресурсів по 


Новий Інтернет-портал ресурсів для вивчення 


української мови й культури створюється завдяки 
підтримці Відділу навчальних технологій Мініст- 
ерства освіти Альберти. Його управлінням та 
подальшим розвитком буде займатись Консор- 
ціум, який складатиметься із зацікавлених гро- 
мадських організацій, урядових структур та при- 
ватних компаній із Альберти, Саскачевану, Мані- 
тоби та Онтаріо. Його засновниками стали Мето- 
дичний кабінет української мови (МКУМ), Канад- 
ського інституту українських студій ( 
Альбертському університеті, Український центр 
засобів та розвитку (УЦЗР) коледжу Грант Max— 


С) при 


Юван, компанії еТехніка Інженірін» та JIC Кон- 
салтін», які працюють у галузі менеджменту 
проектів та розвитку мережевих ресурсів. Реалізує 
проєкт Методичний кабінет української мови 

Це перша спроба збору та розміщення значних 
ресурсів щодо вивчення української мови та 
культурної спадщини у Канаді в електронній 
формі. Згідно задуму творців, портал надаватиме 
онлайнові послуги та доступ до навчальних 
матеріялів щодо вивчення української мови та 
культури для учнів, вчителів, батьків та широкої 
громадськості. Користувачі порталу матимуть 
багатий набір навчальних засобів та інструментів 
- тлумачні та орфографічні словники, енцик- 
лопедія, пошукова машина для швидкого доступу 
до потрібних матеріялів. 

В основі створення інтернет-порталу лежить 
ідея інтеграції ресурсів по вивченню української 
мови із культурною спадщиною українців. Кожен 
фахівець, який володіє цікавими знаннями чи 
методиками вивчення української мови, цінними 
історичними, літературними чи філософськими 
матеріялами, зможе розмістити їх на сервері. 
Відкрита політика щодо наповнення порталу 
встановлює продуктивні відносини між власниками 
нових матеріялів та надавачами інформаційних 
послуг. Раніше малодоступні матеріяли будуть 
подаватись користувачеві оформленими в єдиному 
стилі; регулярно оновлюватимуться та служи- 
тимуть основою для створення нових навчальних 
матеріялів. 

- Ми звертаємо особливу увагу на те, щоб 
зробити портал цікавим і потрібним для україн-- 
ської громади - розповідає Анна Слевінська, 


вивченню української мови й культури 


Василь Лащівський 


менеджер проєкту. - Зараз проєктна група пра- 
цює над першою фазою проєкту - плануванням 
діяльності. Залучення багатьох учасників вимагає 
детального аналізу потреб та ресурсів. Працівники 
проєкту виконуватимуть значну роботу щодо 
перегляду та оцінки великих об'ємів навчальних 
матеріялів. Портал є складним технічним Mexa— 
нізмом, тож вимагає детального проєктування 
та скрупульозної роботи над його дизайном. На- 
шою основною метою є створення прибуткового 
і довгоживучого навчального порталу. 

Реалізацією проєкту займається висококомпе-- 
тентна проєктна група. Д-р Роман Петришин, 
Сузанна Британ та Лука Струк із Українського 
центру засобів та розвитку працюють над 
розвитком структури управління Консорціуму, 
співпрацею із Міністерством освіти Альберти 
та залученням нових партнерів. | 

Над технічною стороною порталу працюють 
Анна Слевінська та Роб Tao. Роб створює 
програму для читання текстів українською мовою 
з використанням Флеш-технологій. 

Маркіяна Їлюк займається підготовкою спеція- 
лізованих метатегів, призначених для електронних 
документів по навчанню другої мови. Ця частина 
роботи, яка ведеться за методологією Канадського 
базового профілю застосування метаданих у 
навчальних ресурсах, допоможе описати та 
уніфікувати навчальні матеріяли в електронній 
формі для їхнього подальшого ефективного 
використання в Інтернеті. 

Протягом цього літа Лора Філевич, менеджер 
по роботі із учителями української мови, про-- 
водитиме дослідження щодо потреб педагогів у 
комп'ютерних засобах навчання та електронних 
ресурсах. Результати її роботи допоможуть 
проєктній групі усвідомити, наскільки ефективно 
портал використовуватиметься у майбутньому в 
навчальних клясах. 

Над підготовкою та відбором матеріялів для 
однієї із основих частин порталу - онлайнової 
бази даних, - працюють Маруся Петришин та 
Марко Мальований із Методичного кабінету 
української мови. 

Інтернет-портал буде розміщений на вебсервері 
Міністерства освіти Альберти за адресою http:/ 
/www.learnalberta.ca/ A за поточними новинами 
проєкту Ви можете слідкувати за адресою http:/ 
/www.ualberta.ca/~ukip/ 
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Жертв режиму Кучми 
вшанували у Миколаєві 


Їгор Столяров, Радіо Свобода 

Увечері 19 жовтня мешканці Миколаєва, а 
серед них і активісти обласних організацій партії 
"Батьківщина", Народного Руху України, Соцпар- 
тії та KITY - прийшли на центральну площу 
міста аби підтримати всеукраїнську акцію "День 
пам'яті загиблих від репресій режиму Кучми". 
Присутні тримали гасла "Кучму геть", "Кучму 
до суду", "Вшануємо пам'ять жертв режиму 
Кучми". 

Тут було встановлено фотовиставку про перебіг 
усеукраїнської акції опозиції. 

З словами голови обласної організації партії 
«Батьківщина? Романа Забзалюка, "Опозиція 
практично щодня вимушена подавати заявки на 
проведення різноманітних акцій у рамках "Пов- 
стань Україно" і щодня ми отримуємо заборону 
на проведення пікетів, агітаційних заходів. 

«Акція, незважаючи на перешкоди триває. Ми 
не маємо наміру припиняти нашу боротьбу. 

"Мешканці міста та області підтримали нас. 

"Яскраве свідчення той факт, що зібрано понад 
100 тисяч підписів мешканців Миколаївщини на 
підтримку ідеї відставки Леоніда Кучми". 

У виступі на мітингу опозиції Роман Забралюк 
зазначив: 

"Жертвами є не лише ті хто поклали Свої 
голови на вівтар демократії і свободи, але і 
мільйони звичайних українців. За десять років 


правління Кучми країну перетворено в руїну. 
За ці десять років у країні запроваджена 
тоталітарна диктатура, безперервно пересліду- 
вались та знищувались політичні діячі, бізнесмени, 
державні службовці, журналісти. Ми згадаємо 
Гонгадзе, Олександрова, Чорновола і багатьох 
інших. Ми вшануємо їхню пам'ять і пообіцяємо, 
що ніколи не забудемо і боротьбу продовжимо, 
бо так жити як ми живемо не можливо. 

"Сьогодні в наших домівках, дитячих садочках, 
учбових закладах немає тепла. Ї навіть тепер 
влада прагне перекласти відповідальність на 
звичайних людей, уникнути відповідальності за 
неспроможність керувати державою". 

Голова обласної організації Народного Руху 
України Юрій Діденко закликав мешканців 
Миколаєва до політичної активності заради 
захисту своїх прав. "Нажаль ми живемо в державі 
про яку не мріяли у ті роки коли її здобували. 
Маємо сумні роковини перебування Леоніда 
Кучми при владі. Він не зробив з України 
квітучої, заможної держави. Проти нього 
порушено кримінальну справу. 

"Маємо бути раді з того, що живемо в країні 
де є судді які наважуються відкрити карну справу 
проти Леоніда Кучми. 

“Mu переможемо й досягнемо успіху. Наша 
боротьба не залишиться непоміченою". 


Що стоїть за візитом до 
Москви Віктора Ющенка 


Віталій Портников, Радіо Свобода 

Москва, 23 жовтня 2002 - Візит до російської 
столиці колишнього прем'єр-міністра України, 
лідера фракції «Наша Україна» Віктора Ющенка 
виглядає однією з найбільш таємничих подорожей 
за всю історію російсько-українських відносин. 
Лише одну подорож українського політика можна 
порівняти за рівнем таємничості з нинішньою 
поїздкою Віктора Ющенка. Варто пригадати 
президентську передвиборчу кампанію початку 
90-х років, коли Леонід Кучма боровся за посаду 
президента України з Леонідом Кравчуком. Саме 
тоді претендент здійснював таємничі подорожі 
по дачах московських чиновників і, навіть, 
підкреслювали, зустрічався приватно з президен- 
том Росії Борисом Єльциним. Однак, жодних 
підтверджень про те, що такі контакти дійсно 
були і про те, що Борис Єльцин і Леонід Кучма, 
немов би домовлялися про якісь серйозні 
політичні поступки України, якщо Кучма виграє 
за російської підтримки вибори, так і не 
підтвердилися. 

Зараз Віктор Ющенко знаходиться у російській 
столиці з візитом, який готувався кілька місяців. 
Однак, єдина офіційна інформація про цю 
подорож - це зустріч Віктора Ющенка з 
керівниками фракції Союзу правих сил Борисом 
Немцовим та Іриною Хакамадою. Відверто 
кажучи, політиками, які серйозно не впливають 
на ухвалення Кремлівських рішень. Таким чином, 
зустріч із ними - лише обмін думками щодо 
ситуації, яка сьогодні складається в Росії і в 
Україні. Союз правих сил і сам у не найкращій 


політичній ситуації, звичайно, не може допомогти 
Вікторові Ющенку. 

З ким Віктор Ющенко зустрічається ще? Тут 
немає жодної серйозної інформації. Російські 
спостерігачі підкреслюють, що Ющенко так 
утаємничує свою подорож, тому що офіційна 
Москва відмовляється від контактів із лідером 


11 
Португалія - нова 
батьківщина українців 


Марія Щур, Радіо Свобода 

Невелика кам'яниста країна у найзахіднішій частині євро- 
пейського континенту, Португалія, нічим не нагадує Україну. 
Але саме туди скеровані тисячні потоки українських мігрантів. 
Дехто з них планує повернутися, але більшість сформує найновішу 
українську діаспору. 

«Тепер всі з нашого села їдуть працювати до Португалії», - 
пояснює мені одна українка з Тернопільщини, яка нелегально 
працює хатньою господинею у Празі. «В Португалії зарплати 
такі ж, але нашим дають документи, а тут що? Піймають і 
відправлять назад до України». Близько 180 тисяч нелегальних 
мігрантів, і більшість з них з України, отримали минулого року 
право на перебування в Португалії. Це була уже третя подібна 
акція в Португалії протягом нецілих 20 років, і багато українців 
сподіваються, що вона не буде останньою. 

Масштаби нелегальної міграції до Португалії, особливо з України, 
лякають місцевих політиків. Лише протягом останніх двох років 
кількість іммігрантів у десятимільйонній Португалії подвоїлася, і 
складає 400 тисяч осіб, приблизно 10% всієї робочої сили. 
Влада побоюється, що кількість іноземців у країні швидко сягне 
півмільйона, тобто 5% населення. 

У червні уряд запропонував впорядкувати і зменшити кількість 
закордонних робітників, з тим, щоб у майбутньому встановлювати 
квоти згідно з потребами ринку праці, а нелегальних мігрантів, 
які пропустили свій шанс легалізуватися минулого року, видворяти 
з країни. Компаніям, що наймають нелегальних працівників, 
загрожуватимуть великі штрафи. 

Новий закон має бути ухвалений до кінця року, але плани 
уряду не відлякують потенційних мігрантів. Португалія для них - 
країна, що дає великі можливості. Народжуваність в Португалії 
- одна з найнижчих в Європі, так само, як і безробіття. Це у 
поєднанні з великими коштами, призначеними для розвитку, що 
їх країна отримує від Європейського Союзу, створює сприятливі 
умови для робітників з-за кордону. При чому не лише 
некваліфікованих. 

Португальці уже усвідомили, що українець, який кладе цеглу, 
або українка, яка миє посуд, прибирає квартири, чи доглядає 
старих, інколи має кращу освіту, ніж власне португальські 
робітники, і це шкода не використовувати. 

«Це - унікальна можливість для Португалії зробити якісний 
стрибок: наявність кваліфікованої робочої сили без витрат на її 
освіту та навчання», - говорить в інтерв'ю газеті Файненшиал 
Таймс професор економіки Марія Їсанніс Баганья. A якщо взяти 
до уваги те, що продуктивність праці португальців найнижча в 


«Нашої України», не бачачи в ньому спадкоємця | Європейському Союзі, то еміграція з України створює нові 
Леоніда Кучми і, більше того, не збирається не | можливості не лише для українців, але і для їхньої нової 
те, щоб допомагати Ющенкові стати цим |батьківщини. Стара ж поки що виглядає незацікавленою у тому, 
спадкоємцем, а заважати будь-яким його |щоб кваліфіковані українці знайшли застосування своїм вмінням 
політичним зусиллям. А Ющенко визнавати цього |в Україні. 


не бажає. 

Однак, поруч із цим, чутки про зустрічі колиш- 
нього прем'єр-міністра у адміністрації президента 
Росії. Тут називають прізвища Олександра 
Волошина і Михайла Лєсіна. Говорять, навіть, 
що відбулася приватна зустріч Віктора Ющенка 
з президентом Російської Федерації Володимиром 
Путіним, ніби то не в резиденції російського 
лідера, а на його дачі, щоб ніхто не знав, щоб 
не знали журналісти, щоб ніхто не міг довідатися 
про що саме говорять Путін i Ющенко. Однак, 
навіщо така таємниця? Однак, навіщо чутки? 
Чому Кремль, навіть, не збирається підтверд- 
жувати самого факту діалогу з Ющенком i 
спростовує будь-яку інформацію? 

Така подорож, звичайно, не виглядає політич- 
ною. Ї російська сторона, і українська також не 
виглядають серйозними, коли мова йде про 
зустрічі, про які ніхто не хоче говорити. Таємної 
політики не буває, інакше, це не політика, а 
погана міна при поганій грі. 


Відбулася конференція про Кардинала Сліпого 


Їван Костюк, Радіо Свобода 

Кардинал став однією з найвизначніших особис- 
тостей української історії. Утверджуючи історію 
незалежності України, він понад 18 років пробув 
у радянських концтаборах. 

Усеукраїнську наукову конференцію "Кардинал 
Йосиф Сліпий та сучасність" провели в Прикар- 
патському університеті імені Стефаника. ЇЇ ініці- 
ювали провідні теологи ЇІвано-Франківської духов- 
ної академії, дослідники Прикарпатського універ- 
ситету та обласна організація Української асоціації 
релігієзнавців. Конференція є своєрідним ушану- 
ванням 110-ої річниці з дня народження Кардинала 
Української греко-католицької церкви, який своєю 
апостольською діяльністю утверджував найвищі 
цінності християнства та ідею незалежності 
України. Незважаючи на тортури та пересліду- 

_ вання, більше 18 років, проведених у радянських 


таборах, та решту життя за кордоном, Кардинал 
Йосиф Сліпий не відмовився від своєї віри та 
переконань. Без перебільшення унікальною була 
розповідь Єпископа-Ординарія Української греко- 
католицької церкви Владики Софрона Мудрого, 
який тривалий час у Ватикані тісно спілкувався 
і співпрацював із Кардиналом Йосифом Сліпим. 
У своїй промові Владика Софрон Мудрий наго- 
лошував, що Кардинал Йосиф Сліпий був не 
лише великим страдником, він передовсім був 
пастирем духовним, який постійно пам'ятаві дбав 
про своїх вірних. Він проводив інтенсивну наукову 
роботу. Поширював інформацію про становище 
Української греко-католИцької церкви в багатьох 
країнах світу. У Ватикані Кардинала Йосифа 
Сліпого було вшановано численними нагородами 
та відзнаками, якими до сьогодні не було 
нагороджено жодного українського священика. 


UKRAINIAN TV NETWORK 


KYIV, LVIV 
Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


Watch us on the WEB ! 
www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax: 416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. M6S 1M8 
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Miners stop strike 
(RFE/RL)-Ukrainian coal miners suspended 
a general strike on Oct. 18 after the Verkhovna 
Rada approved the first reading of a 2003 
budget draft that pledges more financial sup- 
port for the sector, Ukrainian news agencies 
reported. The previous week, miners at ap- 
proximately 130 of Ukraine's 170 coal mines 
refused to ship coal to consumers or halted 
their work completely to protest what they 
said was insufficient funding for the coal-min- 
ing sector in the budget draft proposed by the 
government. 


Ukraine ranks 112 of 139 


for press freedom 

(Eastern Economist)-Reporters Without Bor- 
ders has published its first list countries ranked 
according to freedom of the press. The list in- 
cludes 139 countries. Finland, Iceland, Norway 
and Holland top the list, while North Korea and 
China rounded out the last places. Ukraine came 
in 112th place, while Russia was 121st. 


Rada approves 2003 budget 


(RFE/RL)-The Verkhovna Rada on Oct. 17 
passed the first reading of a surplus-budget 
bill for 2003, Ukrainian media reported. The 
bill calls for revenues of 55.2 billion hryvnias 
(US$10.4 billion) and expenditures of 53.3 
billion hryvnias. The bill was supported by 
lawmakers from pro-presidential caucuses 
and Our Ukraine, while the Communist Party, 
the Socialist Party, and the Yuliya Tymo- 
shenko Bloc did not participate in the vote. 


Anti-trafficking laws progress 
(Eastern Economist)-US Ambassador to 
Ukraine Carlos Pascual on Oct. 21 said he had 
noticed a number of positive changes in 
Ukrainian legislation addressing the struggle 
against trafficking in humans. However, 
Pascual said practical use of these laws needed 
to be activated. He said the country's lawmak- 
ers had provided legislation for law enforce- 
ment agencies to launch cases and for courts 
to try criminals. 


(St. Andrew’s College)—Over 150 relatives 
and friends attended the 2002 Fall Convoca- 
tion Ceremonies of St. Andrew’s College, at 
which seven students graduated from the Fac- 
ulty of Theology and dozens of students re- 
ceived academic scholarships and bursaries. 

The Fall Convocation was held on Sept. 22, 
in the College’s Main Hall. In keeping with 
longstanding tradition, a colour guard of the 
Order of St. Andrew led the platform party 
into the Hall for the ceremonies, which opened 
with prayers sung by the Faculty of Theol- 
ogy Choir and a blessing by His Beatitude 
Metropolitan Wasyly. College Principal Dr. 
Vivian Olender greeted the many special 
guests, students, family members and friends 
in attendance who filled the Hall to standing- 
room capacity. In his opening remarks Met- 
ropolitan Wasyly, who is also the Chancellor 
of the College, spoke about the importance 
of this event and his personal happiness for 
the opportunity to bestaw the degrees obtained 
by the students. 

Among the graduates from the Faculty of 
Theology were: Archimandrite Onufrij 
(Dumych) of Australia, who received the Di- 
ploma in Theology (Dip.Th.) and Reader 
Dennis Ptashnik of Winnipeg, who received 
the Certificate in Theology (Cert.Th.). The 
candidates were presented by the Dean of 
Theology, Very Rev. Fr. Roman Bozyk, and 
the degrees were conferred by His Beatitude 
Metropolitan Wasyly. 

The keynote speaker at this year’s Convo- 
cation was Dr. Roman Yereniuk, Associate 
Professor of Theology and former Principal 
of the College. Dr. Yereniuk spoke about the 
process of lifelong learning and the signifi- 
cant contributions to the Ukrainian Canadian 
community, and Canadian society in general, 
by former students of St. Andrew’s College. 
Dr. Yereniuk, who has been associated with 
St. Andrew’s College for 30 years, informed 
attendees about the 55" anniversary of the first 
Summer School session of St. Andrew’s Col- 
lege in 1947 and shared his reminiscences 
about College alumni. 
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__Newsbriefs St. Andrew’s College holds convocation 


Left to Tight: Ryan Rauliuk, President of the Ukrainian Orthodox Young Men’s Society of 


Dauphin; first year Theology student Michael Maranchuk; Dean of Theology, У. Rey. R. 


Bozyk and Principal, Dr. Vivian Olender. 


The day’s events culminated with the 
awarding of over $30,500 in academic schol- 
arships, bursaries and prizes to 25 students, 
enrolled in the Faculty of Theology of St. 
Andrew’s College, the Centre for Ukrainian 
Canadian Studies, as well as College Resi- 
dence and “08” Member students. 

In closing, Dr. Olender thanked the Order 
of St. Andrew, Winnipeg Chapter, for their 
participation in the Convocation, which al- 
ways enhances the ceremonies. Maurice 
Bugera, President of the Supreme Executive 
of the Order of St. Andrew, took this oppor- 
tunity to present a cheque for $3,000 towards 
the needs of the College. In thanking him, Dr. 
Olender stressed that the role of the Order of 
St. Andrew is a vital component in the work 
of the College and their continued support is 
greatly appreciated. She also warmly thanked 
all donors for their ongoing support of the 
academic programs in the form of scholar- 
ships, bursaries and prizes. A reception for all 


present followed, during which, a short video 
about the 1947 Summer School was shown. 
SSS о о нн БВ 


More than 100,000 children 


said to be homeless 

(RFE/RL)—-Valentyna Shevchenko, chair- 
woman of the State Committee for Family and 
Youth Matters, said on Oct. 22 that there are 
more than 100,000 homeless children in 
Ukraine, UNIAN reported. 

Shevchenko noted that nearly 20 percent 
of these children have lost both of their par- 
ents. 

She also said there are nearly 70,000 fami- 
lies in Ukraine that are poorly provided for. 

“We need to work with such families, since 
most homeless children and child beggars 
come from families that are socially dysfunc- 
tional, have many children, or have lost at least 
one parent,” Shevchenko said. 


Danny Evanishen’s Books 
make great Christmas gifts. 


The books are available from your local bookseller. 
If you prefer, you can order directly from 
; Danny Evanishen 
Box 234 
Summerland, BC 
VOH 170 
(250) 494-3205 
danny@ethnic.bc.ca 
www.ethnic.bc.ca 


The Books: 


-Ukrainian Folk Tales Retold in English: 9 volumes 
-Humorous Stories ої the Old Days: 2 volumes 
of short stories about Vuiko Yurko, or Uncle George 


-Baba the Cook, a cook book 


-Kharkiv, а woman’s story of survival in WW II Ukraine 
-І Can’t Find the Words to Tell You, a beautiful trilingual 


picture book for children 


-various other books on non-Ukrainian subjects 
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St. Josaphat Parish |UCBC celebrates 70th anniversary in Edmonton 


celebrates centennial 


Nov. 9 and 10 the dates that coincide with the annual feast day, St. Josaphat 
Parish will be holding special celebrations to mark its centennial. The centen- 
nial will commemorate the arrival of the first permanent Ukrainian Catholic 
clergy and religious to settle in Alberta, the first liturgy in Edmonton and the 
100th anniversary of St. Josaphat Parish. 

The first Ukrainians began to settle in the prairies in the 1890s. Many settled 
in the area to the east of Edmonton and were engaged in farming. The pio- 
neers felt a lack of their own church and their priests. 

The first permanent Ukrainian Greek Catholic missionaries arrived on Oct. 
31, 1902, at the Strathcona station. They were Fr. Platonid Filas OSBM, Fr. 
Sozont Dydyk OSBM, Fr. Anton Strotsky OSBM, Bro. Jeremiah Yanishewsky 
OSBM and four Sister Servants of Mary Immaculate: Sister Ambrosia 
Lenkewich, Sr. Isidora Shypowsky, Sr. Taida Wroblewsky and Sr. Emelia 
Klapoushuk. The first official Ukrainian Liturgy in Edmonton was celebrated 
on Nov. 9, 1902 at St. Joachim Church, administered by the French Oblates. 
The priests began to serve around the Edmonton area while the sisters helped 
out by teaching religion, singing and administering to the sick at the local 
hospital. 

One month after the arrival of the Ukrainian missionaries, Bishop Legal 
acquired some land in Edmonton for the Ukrainians. In 1904 the missionaries 
built a church 60 feet long and 40 feet wide. The blessing of the church took 
place on Noy. 27, 1904, the feast of St. Josaphat. Therefore, this was the name 
given to the church. 

On Oct. 26, 1910 Metropolitan Andrei Sheptytsky visited Edmonton. He 
was greeted by hundreds of enthusiastic people at the Railway station. The 
choir sang Ukrainian songs. He was driven to church with the mayor of 
Edmonton, Robert Lee, for the Vesper service. He also served Vesper at St. 
Joachim Church where he had a sermon in French. The Edmonton Journal 
called his visit to Edmonton both splendid and memorable. 

In 1917, the Ukrainian National Hall was built to serve the social and cul- 
tural interests of the Ukrainian community. Numerous concerts were held, 
such as drama performances, concerts commemorating the great writers of 
Ukraine, visiting musicians and singers performing in the Hall. 

On Oct. 1921 Metropolitan Andrew Sheptytsky visited Edmonton for the 
second time. The purpose of his visit was to collect funds for the victims of 
war in Ukraine. 

In 1938, on the 950th anniversary of Christianity of Ukraine, the construc- 
tion of a new monumental church was proposed in Edmonton. St. Josaphat 
Ukrainian Catholic Church in Edmonton was designed by Fr. Philip Ruh, OMI. 
Construction began in 1939 beside the first church. The laying of the corner- 
stone of the new church took place on Oct. 1, 1939. Bishop Basil Ladyka 
OSBM took part in the ceremony. The crosses were blessed on Oct. 21, 1941. 
The solemn dedication of the church took place in 1947, with Cardinal Eu- 
gene Tisserant, the secretary of the Congregation for Eastern Churches, offi- 
_ ciating. The Cathedral has seven octagonal copper domes, each topped with a 

cross, symbolizing the seven sacraments. The walls are of red bricks, with 
pilasters of darker bricks and ornamental crosses of yellow bricks in the upper 
sections. 

The Church of St. Josaphat became the Cathedral on March 3, 1948. On 
that date the Ukrainian Edmonton Eparchy was formed. Bishop Neil was in- 
stalled bishop on April 13. A large banquet on June 21, 1948 marked the event. 
The painting of the interior of the cathedral was begun in 1950 by Prof. Julian 
Bucmaniuk and his son Bohdan, and was finished in 1956. The artists used 
egg tempera paints which they prepared themselves by mixing the paint in 
large pails. The paint consisted of powder pigments, mixed with water, milk 
and eggs. The work was completed in 5 years. The artist added himself to the 
mural of the Last Judgment which can be seen on the left side of the church. 

Of special significance was the visit of His Beatitude, Patriarch Josyf Car- 
dinal Slipyj in June 1968. On June 28, he celebrated the Liturgy and preached 
a sermon at Clarke Stadium in the presence of over 5,000 participants. Nu- 
merous priests and bishops were present, including the Orthodox and those of 
other faiths. The following day he celebrated a Moleben at the Cathedral and 
blessed the iconostas. 
~ On Dec. 15, 1968, Bishop Neil Savaryn, OSBM, celebrated the 25th anni- 
versary of his Episcopal consecration, and his 20th anniversary as bishop of 
the Edmonton eparchy. Metropolitan Maxim Hermaniuk, CSsR, spoke on the 
growth of the eparchy under Bishop Neil, who, among other achievements, 
had brought over 60 Ukrainian priests to Canada from Europe after World 
War П. 

Many of the parishioners were aging and a need was felt for a Ukrainian 
Seniors Home close to the Cathedral. Construction of a large Seniors Home 
was initiated. In the fall of 1978, the parish built a residence for the Sisters 

| ‘Servants, and in the spring of 1979 constniction began of a 116-room home 
for senior citizens, as well as an auditorium on the lower level for the use of 

the parish. The Home was given a Ukrainian name “Verkhovyna”. With a 
_ Parish Hall close by the use of the Ukrainian National Home began to decline 

St Josaphat Cathedral commemorated the Millennium of Christianity of 

_ Ukraine in 1988 by erecting four mosaics inside the church. A mosaic of Christ 
was erected on the right side and that of the Blessed Virgin Mary on the left 

~ wall. Smaller mosaics of Volodymyr and Olga were placed in the front right 
and left front regions of the Cathedral. The Cathedral organized a youth rally 

__ and held a number of religious seminars dealing with the Millennium of Chris- 
tianity. Pontifical Divine Liturgy was celebrated at the Agricom, attended by 
numerous bishops, priests, sisters and over 3,000 faithful. 

In 1988 the north side of the church was expanded with new enclosed stairs, 
a wheelchair access and an elevator. The church grounds were landscaped 
and the sidewalks were improved. In 1989 Renovations were made inside the 
church with the laying of a new floor. New pews were provided and new 
cupboards placed in the sacristy. In 1990 a new roof was provided for the 
cathedral. 

On Nov. 18, 2001 St Josaphat became the centre of activity with the World 
Youth Day Rally. A large wooden cross was carried through the streets of 
Edmonton from St Joseph RC Basilica to St Josaphat Cathedral. Members of 
various Catholic Churches of Edmonton attended this function. 

In July of 2002 the youth of the parish traveled to Toronto to meet with the 
pope during the World Youth Day celebration. 


(UkrNews)—The five day Patriar- 
chal Sobor, held in Lviv this past sum- 
mer “produced very positive results, 
not only for our Ukrainian Catholic 
Church, but also for each participant,” 
said the keynote speaker at the ban- 
quet celebrating the 70th Anniversary 
of the Ukrainian Catholic Brother- 
hood in Canada, held at St. Josaphat’s 
Cathedral Verkhovyna Hall, Oct. 20. 

“A strong feeling of strength, unity, 
Spirituality and progressiveness, was 
prevalent throughout the Sobor,” said 
Taras Podilsky, the lay delegate from 
the Edmonton Eparchy to the world- 
wide gathering of Ukrainian Catho- 
lics, June 30 to July 4. 

“Varying perspectives from differ- 
ent corners of the world were able to 
find a common language in finding 
solutions for our Church as a whole. 
All debates were carried out in the 
spirit of respect to differing views. 
Delegates were not afraid to share 
both successes and failures of our 
Church. The exchange between del- 
egates from Ukraine and the diaspora 
was very positive. It was clear that 
Ukraine has much to offer to the 
church in the diaspora and vice versa. 
It was clear that we must work as one 
and not separately. Finally the great- 
est unifying factor was the working 
language of the Sobor — Ukrainian.” 


Taras Podilsky 


“Our church is moving progres- 
sively into the future — from a very 
professionally organized Sobor to the 
very serious and daunting choice of 
theme, The Ukrainian Catholic 
Church wants to be in the forefront 
of tiie battle against social problems. 
Although many humanitarian institu- 
tions, battling these problems, already 
exist in the West, they are generally 
non existent in Ukraine. The Ukrai- 
nian Catholic Church plans to take a 
leading role in changing this.” 

Podislky said there were some as- 
pects that were considered negative 
to many delegates among them: alack 
of connection between the large group 


presentations and the discussions in 
the small groups and that little atten- 
tion was focused on the problems of 
the church in the West, as opposed to 


_ Ukraine. Nevertheless, much was ac- 


complished. 

Also speaking was Sister Martha 
Kozak, Provincial Superior for the 
Sister Servants of Mary Immaculate 
in Ukraine, who reported on the 
“Bridge of Hope” project to help 
needy children in Ukraine (see Ukrai- 
nian News, October 16-29, 2002) and 
Julian Nahnybida, co-ordinator of the 
Koliada project (see adjoining story). 

In introducing Sr. Martha, Rev. 
Michael Kowalchyk noted that she 


-entered the sisterhood in 1980 when 


the order was banned in the former 
USSR. 

This took great courage because 
they were persecuted for their beliefs 
and some of the sisters were deported 
to Siberia, or beaten by hooligans, he 
said. 

Greetings were delivered by Stan 
Kobylko, acting president of the 
Ukrainian Canadian Congress, 
Alberta Provincial Council, David 
Kowal, President of the Ukrainian 
Catholic Council of Canada for the 
Edmonton Eparchy. UCBC Epar- 
chial President Joe Synyshyn pre- 
sented certificates to new members. 


Kyiv Cathedral becomes 2002-03 Koliada project 


(UkrNews)—The most recent Koliada Project has been 
completed and now the Ukrainian Catholic Brotherhood 
in Canada, Edmonton Eparchial Council, is embarking 
on a new one — the building of the Ukrainian Greek 
Catholic Cathedral and Ecclesiastical Centre in Kyiv, says 
project co-ordinator Julian Nahnybida. 

Speaking at the 70" Anniversary banquet of the UCBC 
at Verkhovyna Hall in Edmonton, Oct. 20, Nahnybida 
said that the previous project — the funding of X-ray 
equipment for the Metropolitan Sheptysky Hospital in 
Lviv has been completed at a cost of $140,000. The re- 
maining $6,000 for the project came from other sources. 
Thus, the 2002-2003 Koliada Project will be funding for 
the new cathedral. 

On Oct. 26 Cardinal Lubomyr Husar presided at the 
consecration of the comerstone of the cathedral being built 
on the left bank of the Dnipro, reported the Eastern Econo- 
mist. 

“This should be the centre of the Greek Catholic Church 
in Ukraine and around the world,” he told a group of about 
250 Greek Catholics gathered at the Teacher’s Building 
Oct. 26 to discuss this US$6 million project, whose con- 
struction began Sept. 1. 

In January of this year, Cardinal Lubomyr appealed to 
Ukrainian Catholics around the world to help raise funds 
for the project. 

“We need to preserve the unity of our Church, in order 
not to lose that spiritual wealth which your grandfathers 
and great-grandfathers brought from Ukraine and which 
gives you your identity,” he stated in the Appeal. 

“We must not allow that identity to dissolve into the 
surroundings in which we live, so that in preserving it, 


100 РОКІВ УКРАЇНСЬКОЇ 
КАТОЛИЦЬКОЇ ЦЕРКВИ 
В АЛЬБЕРТІ 

i ПЕРШОЇ УКРАЇНСЬКОЇ КАТОЛИЦЬКОЇ 
ЛІТУРГІЇ в ЕДМОНТОНІ як також 
СТОРІЧЧЯ ПАРАФІЇ свич. ЙОСАФАТА 


9-го лист. 4:00 поп. Посвячення вівтаря в Катедрі 
свмч. Йосафата 

10-го лист.2:00 поп. Архиєрейська Свята Літургія 
в Катедрі свмч. Йосафата 


5:00 поп. Бенкет у домі Української 
Молоді (9615-153 Аве. Едмонтон) 


Ми сподіємося, щонайменше сім Українських 
Католицьких владик, навіть із далекої Австралії, 
які прибудуть на це свято, як і теж інші 
достойні гості візьмуть участь, включно із 
Достойною Лоіс Гол, С.М. У програмі виступлять: 
Танцювальна група Черемош, оперна співачка 
Світлана Сех, Молодечий хор Сторіччя і головний 
промовець Владика Павло із Лондону, Англія. 


За дальшими інформаціями або за квитками просимо дзвонити 
до Парафіяльного бюра свмч. Йосафата: 422-3181. Ціна 
квитка включає Книжку Сторіччя як і теж інші дрібні речі. 


we may be capable of sharing our spiritual wealth with 
our fellow citizens. This desired unity will be manifest in 
the person of the head of our Church and his see, the 
church in Kyiv, which we hope to build with your help.” 

The reason the cathedral is being built in Kyiv is “to 
connect all the parts of the church, since its faithful, due 
to the efforts of the Soviet regime, are now scattered across 
the entire territory of Ukraine but encompassed by our 
current Eparchies and Exarchates. In addition to helping - 
foster internal unity, a presence in the capital, where other 
churches and religious organizations have their centres, 
should also facilitate and improve our relations with them. 
Therefore, after two centuries of existing far from Kyiv, 
the Ukrainian Greek Catholic Church would like to trans- 
fer the see of its head to the Ukrainian capital and to build 
for him a fitting temple and a suitable residence.” 

The five-domed domed Cathedral of the Resurrection 
of Christ, will occupy almost 3,000 square metres with a 
height of 61 metres from the floor to the domed cross. 
This is six metres higher than the Sobor of St. Sophia in 
Constantinople, which is 55 meters and was considered 
after its erection by Emperor Justinian as the eighth won- 
der of the world. The project of the cathedral was sketched 
by renowned architect Mykola Lewchuk with the assis- 
tance of experts of ancient Byzantine church architec- 
ture, from western countries and Ukraine. According to 
the Ukrainian tradition, the church will be constructed in 
the classical cruciform of the Eastern Church, in which 
the main nave will cross at right angles to the greatest 
length between the nave and the apse. Above the cruci- 
form at the highest peak will be the main dome, and at 
the four corners the smaller domes. 


100 YEARS OF THE 
UKRAINIAN CATHOLIC 
CHURCH IN ALBERTA 


& THE FIRST UKRAINIAN CATHOLIC 
LITURGY IN EDMONTON as well as the 
CENTENNIAL of ST. JOSAPHAT PRARISH 


Nov. 9 4:00 p.m. Consecration of the Altar at St. Josaphat 
Cathedral (10825-97 St. Edmonton) 
Nov. 10 2:00 p.m. Pontifical Divine Liturgy at St. Josaphat 
Cathedral 
5:00 p.m. Banquet at the Ukrainian Youth Unity 
Center (9615-153 Ave. Edmonton) 


We anticipate the participation of at least seven 
Ukrainian Catholic bishops from as far as 
Australia and many other dignitaries including 
the Honorable Lois Hole, C.M. The program will 
include entertainment by: Cheremosh Ukrainian 
Dancers, Svetlana Sech the opera singer, the 
Centennial Youth Choir, and Guest speaker Bishop 
Paul from London England. 


For more information or for tickets please phone 
St. Josaphat Parish Office at 422-3181. Ticket price 
includes a Centennial Book and other items. 


win ice dance event 


Ukraine’s Elena Grushina and Ruslan Goncharov won gold in the ice 
dance competition, while Elena Liashenko took the bronze in the women’s 
competition at Skate America, held in Spokane, Wash., Oct. 24-27. 

Grushina and Goncharov also won the original dance and the compul- 
sory dance, giving them a clean sweep for the weekend. 

Tatiana Navka and Roman Kostomarov of Russia were second, and 
Tanith Belbin and Ben Agosto of the United States were third. 

But the medal did not come without some controversy. Grushina and 
Goncharov had a couple of obvious mistakes, reported the Associated 
Press. 

On one lift, where he carried her while she faced him, she was sup- 
posed to brace her skate between his knees. But her foot slipped, throwing 
them both off balance. They didn’t fall or stumble, but it wasn’t pretty, 
either. 

They had great speed at the beginning of the program, moving fast and 
furious across the ice like the flame they were supposed to be portraying. 
But they slowed down in the second half of the program. 

In the women’s competition Michelle Kwan won her seventh Skate 
America title even though she had a fall and several botched jumps. But 
with everyone else bumbling and stumbling, it was more than enough to 
win. 

Fellow American Ann Patrice McDonough and Liashenko crashed in 
warmup, but it didn’t hurt either of them. McDonough, the world junior 
champ last year, was second and Liashenko was third. 


Dnipro, Shakhtar still lead 


(UEFA)—FC Dnipro Dnipropetrovsk and FC Shakhtar Donetsk warmed 
up for their upcoming meeting with victories in the Ukrainian Premier 
League, Oct. 27. 

Dnipro beat FC Metalurh Zaporizhya 2-0 to remain three points clear 
of Shakhtar, as Serhiy Matiukhin and Ruslan Kostyshyn scored. Unbeaten 
Dnipro last conceded a league goal on Aug. 4. 

Shakhtar kept the pressure on Dnipro, overcoming outsiders FC 
Chornomorets Odesa 2-0. Chornomorets proved to be tough opposition 
for the defending champions, but Andriy Vorobei finally unlocked their 
defence before the break, and Daniel Florea added another one just before 
the final whistle. 

Third-placed FC Dynamo Kyiv overcame torrential rain to claim a 2-0 
victory against FC Metalurh Mariupil. With Mariupil down to ten men 
with Oleh Krasnoperov sent off, Dynamo substitute Maksim Shatskikh 
broke the deadlock in the 81st minute, scoring again at the end to take his 
season’s tally to nine. 

Olexiy Озіроу and Olexandr Haidash scored as FC Tavriya Simferopol 
beat FC Metalist Kharkiv 2-0, while FC Arsenal Kyiv drew 0-0 with FC 
Karpaty Lviv in a heated encounter, as the referee showed one red and 11 
yellow cards. 

FC Volyn Lutsk held FC Metalurh Donetsk 1-1, FC Kryvbas Kryvyi 
Rih and FC Polihraftechnica Olexandriya drawing by the same result, and 
FC Vorskla Poltava’s match against FC Obolon Kyiv finishing scoreless. 


Zaporizhya look to Nadein 


(RFE/RL)—Ihor Nadein has returned to the helm of FC Metalurh 
Zaporizhya, following the dismissal of caretaker coach Oleh Lutkov. 

The 54-year-old Nadein becomes Metalurh’s third coach this season, 
Lutkov having replaced Oleg Taran who resigned in September. It is the 
second spell in charge of the Zaporizhya club for Nadein who had been 
coaching Metalurh’s reserve side but received the call to take charge of 
the seniors after their weekend defeat by FC Dnipro Dnipropetrovsk. 

“We wanted to match the results of the previous season, when we were 
fourth and claimed a UEFA Cup place,” chairman Victor Mezheyko said. 
“But the start of the season has been disastrous, and we are looking for a 
way out of this crisis. I hope Nadein will help us.” 

Nadein is one of the most experienced coaches in Ukraine. He began 
his coaching career at Metalurh in 1988, winning them promotion from 
the old Soviet first division into the Supreme League. After Ukraine re- 
gained independence, he went on to coach FC Kryvbas Kryviy Rih and 
FC Torpedo Zaporizhya, as well as FC Constructorul-93 Chisinau in 
Moldova. He returned to Metalurh as reserve-team coach after his dis- 
missal by Kryvbas. 

Under Lutkov, Metalurh had failed to register a league win, although 
they were narrow losers against Leeds United AFC in the UEFA Cup first 
round. 
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‘Grushina and Goncharov Dynamo blow lead in Newcastle 


(UEFA)—Newcastle United FC saved their UEFA 
Champions League skins for a second week running 
as they came from behind to beat FC Dynamo Kyiv, at 
St. James Park in Newcastle, Oct. 29. 

Maksim Shatskikh had put Dynamo ahead just two 
minutes into the second half, but a Gary Speed header 
and Alan Shearer penalty ensured Sir Bobby Robson’s 
team can go to Feyenoord on Matchday Six still able 
to make the second group stage. 

Robson made just one change from the Newcastle 
team that beat Juventus FC the previous week, draft- 
ing in Shola Ameobi for Lomana LuaLua, and the En- 
glish Under-21 international striker worried 
Dynamo early on with his physical presence. 

Dynamo coach Olexiy Mykhaylychenko deployed 
Andriy Nesmachniy for Diogo Rinc6én behind lone 
striker Shatskikh, with Jerko Leko replacing the injured 
Aleksandr Khatskevich in midfield, and they received 
an early boost with Juventus’s fourth-minute goal 
against Feyenoord leaving the Ukrainians only need- 
ing a draw to go through. 

The first half soon fell into a recognisable pattern, 
with Newcastle having more of the possession and cre- 
ating the lion’s share of the chances, Laurent Robert 
looking especially dangerous, but Dynamo moving 
forward quickly on the break. 

Early chances for Newcastle came mainly from their 
frequent attacking free-kicks, Speed diverting the best 
of them wide on 14 minutes. Ameobi then went close 
twice, the first a header blocked by Goran Gavrancic 
after a superb jinking run and cross on the left by Rob- 
ert, and the second a shot only just missing the target 
with Dynamo goalkeeper Vitaliy Reva well beaten. 

Nikolaos Dabizas, back from suspension, replaced 


Titus Bramble just before the half-hour, and he had had 
the only effort on target of the first period in the 33rd 
minute, but his header from Robert’s free-kick was 
straight at Reva. 

That opportunity ended a good Newcastle spell, Dy- 
namo looking secure for the rest of the half. And just 
two minutes after the break, Dynamo were ahead, 
Gueorgui Peev making the goal with a good run and 
through-ball, which Shatskikh then slotted past Steve 
Harper in the Newcastle goal. 

It seemed the home side had a mountain to climb. 
But after an Ameobi back-heel won Newcastle’s ninth 
comer on 58 minutes, they finally made one count, 
Speed diving to head in. 

And eleven minutes later the game was turned on its 
head as Shearer was fouled in the box by Andriy Husin 
— and the Newcastle captain picked himself up to con- 
vert the penalty. 

It was Dynamo’s turn to go for goals, and they nearly 
got one after a 75th-minute corer, Husin having a 
header cleared off the line and then substitute Diogo 
Rinc6n shooting wide from close range. 

However, there was no way through a determined 
Newcastle rearguard, leaving both teams able to enter 
the final matches with a chance of progressing. 


Group E GP М D ets 
Juventus 5 5) 1 1 10 
Dynamo 5 2) 1 2 7 
Newcastle 5 2 0 3 6 
Feyenoord 5) 1 2 2 5 


Mykhaylychenko marvels at Dynamo 
dominance over Feyenoord 


(UEFA)—FC Dynamo Kyiv coach Oleksiy 
Mykhaylychenko was understandably delighted with 
his side’s 2-0 win over Dutch side Feyenoord at the 
Olympiyskyi stadium, Oct. 23, a result which leaves 
the Ukrainian side in a healthy position in UEFA Cham- 
pions League Group E. 

However, Mykhaylychenko admitted he was sur- 
prised at the ease with which his side were allowed to 
seize control of the match. He said: “The match was 
not as difficult as we had anticipated, surprisingly. We 
did not allow Feyenoord, who came here looking to 
win, to attack — we forced them on to the defensive, 
which speaks volumes for the way we played tonight.” 

The Dynamo coach went on to praise the way his 
side defended, saying: “We were very cautious tonight, 
and made absolutely no mistakes in defence. The course 
of the game was changed after we took an early lead, 
when Aliksandr Khatskevich drove the ball into the net 
following a corner. Throughout the whole match, our 
forwards were faster and more dynamic, and we took 
ourchances well.” 

Mykhaylichenko was also optimistic about his team’s 
chances of reaching the second group stage. Dynamo 
currently lie in second place in the group, level with 
leaders Juventus FC on seven points, two points ahead 
of Feyenoord and four ahead of Newcastle United FC, 
who beat Juve 1-0, with two games remaining. He 
added: “Obviously, I am pleased with tonight’s result, 
particularly as now everything depends on ourselves.” 


Dynamo captain Valentin Belkevich, who scored his 
side’s decisive second goal when he side-footed 
Maksim Shatskikh’s pass into the net two minutes into 
the second half, echoed his coach’s view of the match. 
“We have rarely won a Champions League game more 
easily,” he said. "Ееуепоога did not play as well as they 
can, but the 2-0 scoreline did not reflect our superiority 
tonight. Next week, we visit Newcastle, which will be 
tough, and we must focus on that now.” 

In contrast to Dynamo’s delight, Feyenoord coach 
Bert van Marwijk cut a disappointed figure, although 
he sportingly congratulated the opposition. “Dynamo 
played very well, and they were very disciplined and 
competent. They did not really give us much of a chance 
to get into the game.” 

Van Marwijk continued: “Tonight, we did not have 
enough time on the ball. Dynamo always seemed to be 
able to find space in which to attack, but none of my 
players enjoyed that luxury. We knew what to expect 
before tonight’s game, and we attempted to counter 
Dynamo’s style of play, but we were not able to do 
that.” 

Despite the setback, Van Marwijk believes his side, 
who have slipped to third place following this defeat, 
still have a chance of qualifying from the group. “Of 
course I am disappointed with the result here,” he said. 
“However, I believe that all is not yet lost for us — 
there is still hope for us in this competition.” 


Book exposes Druzhba ’78 coach’s methods 


By Walter Babiy 

In recent times many events have revealed the abuse 
of power on innocent people. A large segment of our 
society participate in athletics, others follow the 
achievements of amateur and professional athletes with 
a great deal of interest and fervor. 

As a young g boy I was encouraged to participate in 
various sports, in school programs and through com- 
munity organizations. I graduated from the U of A in 
civil engineering and had the distinct honor of playing 
for the University of Alberta, Golden Bears hockey 
team. In 1993 Roger Gelinas and I invited a wonderful 
group of Ukrainian Bantam hockey players, “Druzhba 
78” to come to Edmonton for a series of exhibition 
games. 

“Kharkiv hockey team tours Canada” was the head- 
line in Ukrainian News in November 1993. Since that 
time these best bantam in the world have graduated to 
various levels of professional hockey in North America; 
while others have quit the game resolved to earn a Пу- 
ing in Ukraine and America. 

During their stay in Edmonton Jim Matheson 


(Hockey Hall of Famer) termed them “Harlem 
Globetrotters on Steel”. They were truly a wonderful 
team to watch. 

To achieve this status these young boys paid dearly 
in the form of extensive mental and physical abuse. In 
September a book “Reign of Fear” was released by Ac- 
cent International Inc. The authors Walter Babiy of 
Edmonton and Yuri Grot of Kharkiv expose many of 
the events in a day of the lives of these impressionable 
athletes. It is the hope that the reader will come away 
with an awareness and be ever cautious of the perilous 
nature of sport. 

Dr. Randy Gregg, Ex-Edmonton Oiler and Olympian, 
as well as Jim Matheson of the Edmonton Journal have 
added their voice to the condemnation of the scandal- 
ous practices of the “Druzhba-78” coach Ivan Pravilov. 

Stu Bailey, Ex-University of Victoria Cougar, states 
it is a must read for all coaches, as well as many young 
boys and girls involved in athletics. 

Copies of the book “Reign of Fear” may be obtained 
by contacting the author at; Box 126, Cherhill, Alberta. 
ТОЕ-010; e-mail:<djbabiy@telusplanet.net>. 


- 


Bie 
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Nuclear power sector іп dire straits 


By Vera Rich 

(RFE/RL)—Ukraine’s nuclear- 
power industry, which satisfies close 
to 50 percent of the country’s energy 
needs, is in serious financial trouble. 
The Chornoby! power station, the 
site of the world’s worst nuclear di- 
saster in April 1986, is a constant 
strain on the state budget. The last 
of the working reactors there (No. 
3) was ceremonially closed under 
pressure from the West in Decem- 
ber 2000. But until the plant is fi- 
nally decommissioned, it will need 
a constant input of money for wa- 
ter, gas, electricity, and the wages 
of the maintenance staff. But there 
is no money. Instead, there are only 
debts that now exceed 20 million 
hryvnias (US$3.8 million). Re- 
cently, the water supply was cut off, 
although after an appeal from the 
staff about possible consequences, 
the Vodokanal supply company 
agreed to reconnect it. But the draft 
Ukrainian state budget for 2003 al- 
lots to Chornoby] only funds for the 
staff. payroll. According to 
Oleksandr Antropov, the presiden- 
tial representative at Chomoby], it 
may be necessary to reduce the 
safety level at the plant. 

This is no easy decision. There 
are, Antropov said, “many millions 
of curies of radioactive” waste at the 
site, and the “sarcophagus” enclos- 
ing the ruined No. 4 reactor is in a 
“critical” state, with nuclear fuel still 
inside. Following the accident, a 
whole range of monitoring devices 
was installed, but there is no money 
to run them. Now, some Ukrainian 
lawmakers, in particular, members 
of the Parliamentary Committee for 
Fuel and Energy, are suggesting that, 
although the closure of Спогпоруї 
was politically correct, it was eco- 
nomically premature, and they are 

urging that the No. 3 reactor be re- 


| \ Se to provide the necessary elec- 


Teity._ 

Almost immediately after the ac- 
cident, there was worldwide pres- 
sure for the permanent closure of the 
Chornobyl! power station. However, 
the Soviet authorities, and later those 
of independent Ukraine, maintained 
that they could not manage without 
the electricity from the surviving 
three Chomobyl reactors. Back in 
1986, the G-7 countries agreed to 
provide “compensation” for the lost 
generating capacity by helping fund 
the construction of two additional 
reactors, one at the Khmelnytsky 
power station and one at Rivne, a 
project known as K2R4. The extra 
electricity is definitely needed. Yuriy 
Kostenko, Ukrainian environment 
minister in the early 1990s, told the 
author of this note that closing or not 
closing Chornobyl was a matter of 
having to choose between the puta- 
tive death toll of a possible new ex- 
plosion at Спогпобуї! or the certainty 
of many thousands of deaths from 
hypothermia in the coming winter. 

Eventually, the Chornoby] station 
was closed, and the European Bank 
for Reconstruction and Develop- 
ment began negotiating a $215 mil- 
lion loan for the completion of 
K2R4. But, just when the negotia- 
tions seemed about to be finalized, 
the Ukrainian side expressed a re- 
luctance to meet the bank’s condi- 
tions. During the visit of EBRD 


. President Jean Lemierre to Ukraine 


in mid-October, Ukrainian Prime 
Minister Anatoliy Kinakh expressed 
a desire to renew negotiations. 
Lemierre was shown on Ukrainian 
television saying that the bank and 
the Ukrainian government had 
“agreed to renew talks” on the 
project. 

In the meantime, however, the pa- 
rameters and costs have changed, 
and the details of the project will 


“dent Kuchma convened a three-day 


have to be renegotiated. Moreover, 
Lemierre stressed the importance for 
K2R4 of cooperation between 
Ukraine and the International Mon- 
etary Fund, saying that K2R4 is “a 
big long-term project, and it will 
have an impact on the energy sector 
in general.” Lemierre added that the 
project “will require long-term en- 
ergy policy, and we’ll talk both with 
the prime minister and the IMF on 
this subject.” An IMF delegation is 
due to visit Ukraine at the end of Oc- 
tober to discuss a new “standby” 
agreement. However, it may well be 
some time before the projected loan 
for K2R4 materializes. 

Meanwhile, the Ukrainian nuclear 
industry is strapped for cash across 
the board. At all the country’s five 
operating nuclear stations, safety 
levels are imperiled by lack of 
money. There is a massive brain 
drain. According to Aleksandr 
Bilychenko, the director of capital 
construction at Ukraine’s national 
nuclear-generating company 
Enerhoatom, over the past three 
years, 280 specialists with top quali- 
fications in nuclear power have left 
Ukraine, while 60 percent of those 
still at their posts want to leave. To 
stem the outflow, Enerhoatom drew 
up at the end of September what it 
describes as a “social policy pro- 
gram” for its employees. But this 
would cost an estimated 91.8 mil- 
lion hryvnias to implement, which 
would mean trebling the present tar- 
iff for the sale of electricity to the 
energy market. 

Yet, such is the state of the Ukrai- 
nian labor market that almost simul- 
taneously with Bilychenko’s an- 
nouncement of the nuclear brain 
drain, it was revealed that at the 
Rivne nuclear station (the "В" of 
K2R4), at least 10 senior engineer- 
ing and administrative posts were 
held by unqualified people, whose 
diplomas in “nuclear engineering 
and thermal-power stations” from 
Odesa Polytechnic University were 
forged. (When purchased three years 
ago, the going rate for such docu- 
ments is said to have been $500 to 
$600 apiece.) The Rivne Oblast 
prosecutor has now started criminal 
proceedings under Ukrainian Crimi- 
nal Code articles 358 (deliberate use 
of false documents) and 367 (negli- 
gence in the workplace). Not sur- 
prisingly perhaps, Rivne has had in 
recent months a record of malfunc- 
tions, breakdowns, and emergency 
stoppages that, in spite of assurances 
from the station management that no 
escape of radiation was involved, 


built up into a worrying picture that |! 


eventually led the prosecutor to in- 
Stigate an investigation. 
Enerhoatom has had its own 


troubles. On June 5, the cabinet of |. 


ministers dismissed Enerhoatom 


Chairman Yuriy Nedashkovskyy, |; 


replacing him with former Fuel and 
Energy Minister Serhiy Tulub. 


Nedashkovskyy immediately filed a 


lawsuit against the cabinet of min- 
isters, claiming illegal dismissal, and 


days later, Kuchma in effect called 
for a purge of the company. “We 
must sort it out, and name ‘the he- 
roes.’ The enterprise should work for 
people, not for the small group of 
people who have brought it to bank- 
гирісу, the president said. 

Then, in August, the Kyiv-based 
newspaper “Den” announced that 
several former officials (unnamed) 
of the company had been charged 
under Article 364/2 (abuse of power 
with grievous consequences). 
Interfax quoted Volodymyr Hohol, 
who was described as “acting head 
of a department of the Prosecutor- 
General’s Office,” as saying that the 
accused had caused damage to the 
state in the amount of some 200 
million hryvnias over the period 
from 1998 to 2001, when, as man- 
agers of Enerhoatom, they had “con- 
cluded a number of contracts that 
they knew were not advantageous 
to the state in selling promissory 
notes through commercial banks, 
causing enormous losses to the com- 
pany.” Furthermore, the harm done 
by corruption may have been com- 
pounded by incompetence. “Den” 
quoted a “source close to 
Enerhoatom” as saying that in one 
deal, the company lost profits “be- 
cause of simple forgetfulness: 
Someone failed to take into account 
the payment for the transmission of 
electricity.” Considerable sums of 
money, “Den” claimed, had “evapo- 
rated” beyond the borders of 
Ukraine in some rather strange 
deals, including the case of 500 tons 
of uranium concentrate, which 
Enerhoatom received in 2000 from 
the Ukrainian Ministry of Fuel and 
Energy at a price of 352 hryvnias 
per kilogram and then sold on to a 
Russian enterprise for only 97.2 
hryvnias per kilogram! 

Under Tulub’s leadership, the 
situation has apparently improved. 
The whole commercial side has 
been separated into a new depart- 
ment, and a tender committee has 
been established with the aim of 
lowering the cost of buying equip- 
ment, materials, and services. Anew 
social policy program has been 
drafted, even if it is not clear where 
the money will be found. Work on 
the K2R4 reactors has been speeded 
up. Tulub seems determined that the 
reactors will be built eventually, 
with or without the EBRD loan. But 
on both safety and financial counts, 
Ukraine’s nuclear industry is still far 
from healthy. 


the trade-union committee of |if 


Enerhoatom also protested his oust- 


ing. At the beginning of July, Presi- 12 


conference to sort out the “serious” | ‘Jr 


problems (financial and otherwise) |. 


of the nuclear industry..atid, in par 

ticular, instructed the government to 
set up an interdepartmental working 
group to look into Enerhoatom’s fi- 
nances (a grim record of unpaid 
debts, overdue wage bills, and 
money earmarked for work on new 
reactors and upgrading safety mea- 
sures failing to materialize). A few 
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Turkey extradites four 
former UES executives 


(RFE/RL)—Four former executives of the Unified Energy Systems of 
Ukraine were extradited from Turkey on Oct. 21, Ukrainian and interna- 
tional news agencies reported. 

The four, who were jailed in Turkey in June following a request from 
the Ukrainian Prosecutor-General’s Office, include former board Chair- 
man Yevhen Shaho and Hennadiy Tymoshenko, the father-in-law of op- 
position leader Yuliya Tymoshenko. 

They are suspected of hiding hard-currency profits and stealing state 
assets 
while working for the energy company. 

Yuliya Tymoshenko had requested that Turkish authorities grant the 
four asylum, claiming the arrest warrant is a politically motivated attack 
against her opposition activities. 


Briefly 


Corporate tax set at 20% 
(Eastern Economist)—The Verkhovna Rada on Oct. 24 approved a bill on 


-Introducing changes to the law on corporate income tax in the second 


reading. The bill was supported by 226 deputies. The amendment lowers 
the general rate of corporate income tax from 30% to 20% starting Jan. 1. 


4 Ukrainian banks make S & P list 

(Eastern Economist)—Banking and finance analysts from Standard & 

Poors have included four Ukrainian banks in the S&P Central and Eastern 

European Banks Top 100 rating. The four include First Ukrainian Interna- 

tional Bank, PryvatBank, UkrSotsBank, and Aval Bank. The overall leader 

is Russia with 29 banks, followed by Poland with 17 banks and Hungary 

with 11 banks. The rest of 39 rated banks are from Kazakhstan, Croatia, 
Bulgaria, and Romania. 


KyivStar profits reach $107M 


(Eastern Economist)—Mobile Connection operator KyivStar GSM received 
anet profit of US$107 million in the first half of 2002, said Moody’s inter- 
national rating agency, Oct. 21. The company’s profits before taxes and 
interest payments equaled $62 million. The company’s net profit in Janu- 
ary-June 2001 totaled $273 million, while net profit reached $32 million. 
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Lesick, Zapisocki |San Diego eet Orthodox Church cole bide 40 years 


awarded Queen’s 
Jubilee Medal 


UkrNews)—Former Edmonton East MP 
William G. Lesick and longtime Edmonton 
Catholic School Trustee Ron Zapisocki were 
among the 40 recipients of the Queen’s Jubi- 
lee Medal, Oct. 25. 

Lesick is also the Past President of Ukrai- 
nian Canadian Social Services (Edmonton). 
Zapisocki has served on the Board of Direc- 
tors of Capital City Savings and Credit Union 
and is currently a member of its Ukrainian 
Community Council. 

Peter Goldring, Member of Parliament for 
Edmonton Centre-East, and Deborah Grey, 
Member of Parliament for Edmonton North, 
co-sponsored the ceremony at the Queen 
Elizabeth Composite High School. 

Lieutenant Governor Lois E. Hole was in 
attendance to speak to attendees and to present 
the medals. 

Created to commemorate Queen Elizabeth 
II’s Golden Jubilee, the medals are presented 
to citizens who have made a significant con- 
tribution to Canada, to their community and 
to fellow Canadians. 

Other recipients were: Jim Acton, Allan J. 
Berbe, Rudolf P. Berghuys, Kirk Bevis, Jack 
Boddington, Bill Bonner, Tom Braid, Lisa 
Clyburn, Gordon Coxson, W. Ulysses Currie, 
Linda Dumont, Ainsworth Dyer, Robert 
Ferguson, Cliff Freure, Martin Garber- 
Conrad, Edward Gibbons, Maurice Hampson, 
Marcel Hemery, Louis Ho, Jim Holland, 
Herbie Kot, Marc Leger, Marly Leger, Tom 
Marshall, Stanley Erwin Mottershead, Bretton 
Edward Polowy, Harry Reid, Lori Reiter, 
Frances Russell, Gloria Sawchuk, Pat 
Strogan, Kimo Trent Sr., Shelly Tupper, Harry 
Vandervelde, Sedrick Vasell, Sandy Walsh- 
Schurman, Michael Walters, Ed A. Willimas. 


By Alexander Skop and Alex Nesterenko 
Edited by Bill W. Loznycky, Jr. and Vera 
Skop 

On Oct. 20, the St. Mary Protectress Ukrai- 
nian Orthodox Church of Spring Valley, Cali- 
fornia celebrated its 40th anniversary of the 
founding of the Church and feast day with par- 
ticipation of His Eminence Archbishop 
Vsevolod. A greeting of His Eminence by par- 
ish members began at 9:00 a.m. followed by a 
Pontifical liturgy at 9:30 a.m. Following the Di- 
vine Liturgy a celebratory banquet and cultural 
program was held. 

Church life in San Diego is closely tied to 
the organizations developed by the first settlers 
of Ukrainians in California, especially those in 
Los Angeles and San Francisco. The number 
of Ukrainians in San Diego grew at the end of 
WWII, particularly with the arrival of immi- 
grants and refugees who had come from the Dis- 
placed Persons camps in Germany and Austria. 
In the late 1950s a Ukrainian American Asso- 
ciation was formed which was later accepted 
into the international organization House of Pa- 
cific Relations in Balboa Park as the House of 
Ukraine. 

On June 20, 1961 a group of nine individu- 
als met to discuss how to form a Ukrainian Or- 
thodox parish in San Diego and passed a reso- 
lution to name the parish St. Mary Protectress 
Ukrainian Orthodox Church. Fr. Oleksiy 
Limonchenko traveled once a month from Los 
Angeles to conduct services. In the spring of 
1973 San Diego greeted the newly ordained 
Bishop Constantine for the first time. 

Every year St. Mary’s Ukrainian Orthodox 
Church celebrated its Saint’s Day with banquets 
and special programs. Church picnics were also 
held regularly in Balboa Park. 

In the spring of 1979 a commercial building 
on University Avenue was purchased. The large 
property needed much renovation and church 
members did the majority of reconstruction. St. 
Mary’s parish celebrated Christmas and New 
Year’s 1980 in its own building that was blessed 
by Fr. Lev Porandowsky. Church services were 
held every two weeks. 

In the spring of 1987 the Orthodox and 
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51. Магу Protectress Ukrainian Orthodox Church in San Diego. 


Catholic parishes of San Diego formed a joint 
Jubilee Committee to Mark the 1000th Anni- 
versary of Christianity in Rus’-Ukraine, which 
included pastors of both churches and the 
church councils. In conjunction with the Na- 
tional Jubilee Committee in Washington D.C., 
billboards were placed in various parts of the 
city advertising the anniversary of Christianity 
in Ukraine. The Ukrainian Museum’s (New 
York City) traveling exhibit “Lost Architecture 
of Kyiv” was exhibited at the University of San 
Diego. The celebration of the Saint’s Day of 
St. Mary’s Church on October 29, 1988 was si- 
multaneously the celebration of the 1000th 
Anniversary of Christianity in Ukraine. 

After a number of years parish members 
sought to find a new location for the church. A 
new home was found in a former school and 
kindergarten on Campo Road in Spring Valley. 
The generosity of the members of the parish, 
funds accumulated throughout the years, and 
the sale of the former parish building made it 
feasible to purchase the property and redesign 
the existing structures into a church and a church 
hall. The Building Committee took charge of 
the reconstruction. Every day, parish members 
came to do the necessary work. Archbishop 


Constantine blessed the new church on Octo- 
ber 14, 1990. 

The joyous achievements of the church com- 
munity in San Diego were being celebrated at 
the exact same time that Ukraine was experi- 
encing dramatic developments in its national 
and spiritual rebirth. 

August 2, 1998 became an unforgettable day 
in the life of the parish of St. Mary’s. Deacon 
Thor Miroshchenko was ordained as a priest of 
the Ukrainian Orthodox Church in the U.S. by 
Archbishop Vsevolod. 

In early 2001 the church council started dis- 
cussing plans for the 40th anniversary of the 
founding of the parish and participating in the 
Sobor of the Ukrainian Orthodox Church of the 
U.S. In March the parish was stunned with the 
news of Fr. Ihor’s serious illness and in June he 
passed away at the age of 70. Archbishop An- 
thony officiated at the funeral service in Los 
Angeles, with almost the entire San Diego par- 
ish in attendance. 

In August 2001 the parish heartily welcomed 
their new pastor Very Rev. Myron Mykhailiuk 
and Dobrodiyka Halyna, who had come from 
South Bound Brook, N.J. to start a new chapter 
in the life of the local community. 
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IN AUTUMN 


ap vee 


Ee ARS 


15 DAYS 


Pres 


TRAVEL TO UKRAINE 


Prices from $1396.00 
THAILAND PACKAGE 


ESCORTED QUALITY TOURS TO UKRAINE 
Experience the Culture and Beauty of This Historic Land 


ALBERTA 
Edmonton 


Meest Alberta Ltd. 
1-780-424-1777 
1-800-518-5558 
UkrainianCanadian 
Social Services 
1-780-471-4477 
Calgary 

Christina & Mykhailo 
Musiyenko 
1-403-277-1105 


Kathy & hor Bohdan 


Kalyna 


Svitoch 


1-403-239-5056 Bazaar Кихта'з Lid. 
1-306-244-7373 


1-403-510-1555 


Prices trom $1999.00 


МЕХІСО 


Amazing Offer! 
from $9 9 9. 00 up (per person, twin sharing, plus tax) 


Cars, Tractors, 
Farming Machinery 
Ty's, Appliances 
Техніка для фермерів 


С ийи 


CARGO SHIP! 


nt & knowledgeable ae оретти 
CaetALe tz Tolle: 1-000-516-5558 


MANITOBA 
Winnipeg 


1-204-582-2832 
Ukrainian Voice 
1-204-589-5871 
1-204-582-5939 


Uniglobe Regent Travel Ltd. 
1-204-694-2200 


SASKATCHEWAN 
Saskatoon 


BRITISH COLUMBIA 
Vancouver 


Ваба'з Treasure 
1-604-582-3944 


A 


Хагозіама Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Penticton 
Steve Warchola 
1-250-497-8630 


AIR PARCELS 
SEA PARCELS 
Wes. 5-7 weeks 


- UKRAINE * RUSSIA 
- BELARUS " MOLDOVA 
¢ POLAND 
DOOR TO DOOR SERVICE 


OPEN: Mon-.-Fri.: 9 am-5 рт; Sat.: 
For more information call the MEEST agent in your area: 
(780) 424-1777; 1-800-518-5558 


*for a limited 
time only 


We Transfer & Deliver US & 
Canadian dollars to Ukraine, Belarus, 
Moldova, Russia & Baltic States. 


Express Delivery 24-47 hours 


COURIER SERVICE рек 


¢ Documents - Letters « Gifts 
Door to Door Service 


FOOD PARCELS 


Custom make your own food parcel. 
М ave; =) 


Door to Door Delivery 
1-4 weeks 


More goods available from our 
free catalogs. To receive one 
call toll free: 1-800-518-5558 


9 ат- 1pm. 


